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Chapter Five
iying wxt

Chapter of Twelve Tribes
`ihay xqixzc `wxt

Preface to Chapter 5
In this chapter we look at the secrets of the 12 simple letters, also represented in the 12 borders of
the  diagonal,  as  well  as  the  12  Tribes  of  Israel.  Each  tribe  is  rooted  in  a  different  and  unique
expression of the Simple Desire. In the previous chapter we saw how each of the 7 doubles has two
aspects, the hard and soft, to and fro, good and bad, etc. In this chapter, however, we will see how
the 12 tribes are not merely the manifestation of opposites and alternating states, but rather of the
continuous expansion and suffusion of desires  into the world. As we examine them we find there
are no actual limits to their expansion. In the Book of Deuteronomy (11:29) Moses commanded the
tribes to assemble upon the two mountains, Gerizim and Ebal, in the Promised Land. They were to
be divided into two groups. Those witnessing the blessing to stand on Gerizim, those witnessing the
curse to stand on Ebal. The reason and necessity for this ceremony was because the 12 Tribes, while
tremendously gifted, also have the ability to misuse their gifts, to expand beyond their boundaries
and do damage. In Talmudic literature we hear the phrase, (Nedarim 11a) “From a negative one may
deduce  the  positive.”  From  the  way  the  curses  are  phrased  and  directed,  one  may  deduce  what
positive aspects of each of the tribes they were aimed at encouraging and which they were meant to
curtail. We can learn what each tribe excelled at and where its genius lay. Each will be explained in
its place. It is well known that the tribes who were involved in the sale of Joseph into Egypt were
later reincarnated among  the Tana’im of the Mishna, of whom ten were the martyrs killed by the
Romans, described in the liturgy of the Yom Kippur Musaf service, (see preface to Ch. III, Mishna
1). They will be discussed at greater length in this chapter. It is also known that those same ten souls
were again reincarnated among the disciples of the Ba’al Shem Tov, also hinted at in this chapter.

'd wxtl dgizt
haye  hay lka dpde  .d"i  ihay mihay a"id ceq ,oeqkl` ileab  a"i  ody zeheytd zeize`d ceq lr ep`a df  wxta
,aeye e`vx 'iga ,dtxe dyw 'iga izy yi zeletkdn 'iga lkly epcnl mcwd wxtae .heytd oevxdn zg` dpiga dyxzyp
oiirp m`e .aeye `evxa wx `l mlera zepevxd zehytzd mdy mihay a"i ceq lr ep`a df wxta ok` .rxe aeh 'iga
z` jxal ecnri dl` epax dyn mdilr dev `eaz ik 't mixac xtqae .zehytzn oday zepigal xwg oi`y d`xp mdilr
.icn xzei hytzdl mihayd gkay itl .'ebe lair xda dllwd lr ecnri dl`e .'ebe ocxid z` mkxara mifxb xd lr mrd
zeaehd od dn reny dz` zellwd jezn epiid ,od rney dz` e`l llkn (.`"i mixcp) izkec dnka q"ya `zi`cke

 sqei zxikna ewqry mihaydy reci dpde .enewn lr x`eai cg` lke .eyxya hay lkl zkiiyd1mi`pzda elblbzp
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znypy reci ,oilin del`l epl cere .y"iir '` dpyn 'b wxtl dgizta lirl `aen ,zekln ibexd dxyr eid mdny
.df wxta ok mb mifnxpe r"p yecwd aeh my lra l`xyi x"xd icinlza elblbbzp mi`pzd

Preface to Mishna 1
Just  as  each  of  the  letters  ­ `  ­ Alef,  ­ n  ­ Mem  and  ­ y  ­ Shin  have  particular  and  individual
characteristics, Ruach/Breath, Water  and Fire, and  just as  the  letters, Beth, Gimel,  Dalet  ,  Khaf, Peh,
Resh  and Tav  have  their  characteristics  of  softness  and  harshness,  strength  and  weakness,  life  and
death, peace and evil, wisdom and folly, wealth and poverty, grace and ugliness, seed and desolation,
dominion and slavery, so too, each of the twelve simple letters has its own individual characteristics.

'` dpynl dgizt
z"xtk c"ba zeletkd zeize` rayn zg` lkl oke ,y`e min gex ,zcgein dpekz y"n` zeize` ylyn zg` lkl yiy enk

.zeheytd zeize` a"in zg` lkl zcgein dpekz mb yi ,dlynne ,dnkg ,rxf ,mely ,og ,xyer ,miig ,zcgein dpekz

Mishna 1
Twelve  simple  letters,  and  they  are,  ­ f"ed  ­ HV”Z,  ­ i"hg  ­  ChT”I,  ­ q"pl  ­ LN”S,  ­ w"vr  ­
AiTz”Q (Heh, Vav, Zayin, Cheth, Teth, Yod, Lamed, Nun, Samekh, Ayin, Tzadi and Qof )
Their  elements  are  Speech,  Reflection,  Walking,  Sight,  Hearing,  Action,  Coitus,  Smell,
Sleep, Rage, Gulping and Laughter.

'` dpyn
 oceqi .w"vr q"pl i"hg f"ed ,od el`e zeize`a zeheyt a"i2 giy3xedxd4 jelid5di`x6driny7dyrn8yinyz9gix10dpiy

.1.ayie 't z"dr ihp`w`x 'itae ,f"l wxt - ayie - mihewild xtqa zekx`a oiprd lk oiir

See Sefer Halikutim ­ Vayeshev, Ch. 37. see Rekanati ­ Vayeshev.

.2:dgiy.d"d ze`e  ytpa oini lbx oke ,dcedi hayl ,dlh lfn - oqip ycegl jiiy

Speech: Connected to the month of Nisan in Shana ­ Time, the constellation of Aires in Olam ­ Universe, the tribe of
Judah, the right leg in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ d ­ Heh.

.3:xedxd.e"ie ze`e ytpa zipni `ilek oke ,xkyyi hayl ,xey lfn - xii` ycegl jiiy

Reflection: Connected to the month of Iyar  in Shana ­ Time, the constellation of Taurus in Olam ­ Universe,  the
tribe of Issachar, the right kidney in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ e ­ Vav.

.4:jelid.o"if ze`e ytpa l`ny lbx oke ,oeleaf hayl ,mine`z lfn - oeiq ycegl jiiy

Walking: Connected to the month of Sivan in Shana ­ Time, the constellation of Gemini  in Olam ­ Universe,  the
tribe of Zebulun, the left leg in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ f ­ Zayin.

.5:di`x .z"ig ze`e ytpa oini ci oke ,oae`x hayl ,ohxq lfn - fenz ycegl jiiy

Seeing: Connected to the month of Tamuz in Shana ­ Time, the constellation of Cancer in Olam ­ Universe, the tribe
of Reuben, the right hand in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ g ­ Chet.

.6:driny.z"h ze`e ytpa zil`ny `ilek oke ,oerny hayl ,dix` lfn - a` ycegl jiiy

Hearing: Connected to the month of Av in Shana ­ Time, the constellation of Leo in Olam ­ Universe, the tribe of
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Simeon, the left kidney in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ h ­ Tet.

.7:dyrn.c"ei ze`e ytpa l`ny ci oke ,cb hayl ,dleza lfn - lel` ycegl jiiy

Action: Connected to the month of Elul in Shana ­ Time, the constellation of Virgo in Olam ­ Universe, the tribe of
Gad, the left hand in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ i ­ Yod.

.8:yinyz.c"nl ze`e ytpa dxn oke ,mixt` hayl ,mipf`n lfn - ixyz ycegl jiiy

Coitus: Connected to the month of Tishrei in Shana ­ Time, the constellation of Libra in Olam ­ Universe, the tribe
of Ephraim, the gall bladder in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ l ­ Lamed.

.9:gix.o"ep ze`e ytpa qqnd oke ,dypn hayl ,axwr lfn - oeyg ycegl jiiy

Smell: Connected to the month of Cheshvan in Shana ­ Time, the constellation of Scorpio in Olam ­ Universe, the
tribe of Menashe, the stomach in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ p ­ Nun.

.10:dpiy.j"nq ze`e ytpa daw oke ,oinipa hayl ,zyw lfn - elqk ycegl jiiy

Sleep: Connected to the month of Kislev in Shana ­ Time, the constellation of Sagittarius  in Olam ­ Universe, the
tribe of Benjamin, the maw in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ q ­ Samekh.

.11:fbex.o"ir ze`e ytpa cak oke ,oc hayl ,icb lfn - zah ycegl jiiy

Rage: Connected to the month of Tevet in Shana ­ Time, the constellation of Capricorn in Olam ­ Universe, the tribe
of Dan, the liver in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ r ­ Ayin.

.12:dhirl.i"cv ze`e ytpa oawxew oke ,xy` hayl ,ilc lfn - hay ycegl jiiy

Gulping: Connected to the month of Sh’vat in Shana ­ Time, the constellation of Aquarius in Olam ­ Universe, the
tribe of Asher, the intestine in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ v ­ Tzadi.

.13:wegy.s"ew ze`e ytpa legh oke ,ilztp hayl ,mibc lfn - xc` ycegl jiiy

Laughter: Connected to the month of Adar in Shana ­ Time, the constellation of Pisces in Olam ­ Universe, the tribe
of Naftali, the spleen in Nefesh ­ Soul, and the letter ­ w ­ Qof.
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Preface to Mishna 2
In this Mishna the twelve pentagonal faces of the dodecahedron are discussed in the context of the
twelve simple letters. In Mishna 12 of the first chapter we learned how God took three of the twelve
simple letters and fixed them into His great Name, ­ edi ­ Yod, Heh and Vav, and then used the six
permutations  of  those  three  letter  to  seal  the  six  directions.  The  six  direction  represent  the  six
Sephirot of Hesed  ­ Lovingkindness, Gevurah  ­  Might, Tifferet  ­ Glory, Netzach  ­ Victory  and Hod  ­
Beauty, and comprise the Cube, which has six flat sides.

The  cube  has  twelve  edges,  known  in  Hebrew  as,  Lines  Of  The  Diagonal.  Imagine  an  arrow
pointing away from the center of the cube, passing through the center of each of the twelve edges.

Now imagine putting a flat face or plane on the end of each arrow.

The resulting  (Platonic) solid built  around the ends of the arrows that began at the center of  the
cube is called the dodecahedron. It represents the outwardly expanding globe of the Universe and
the evolution of the Twelve Tribes of Israel.

Now,  each of  the  faces  of  the dodecahedron  has  five  edges,  and  is  adjacent  to  five  other  faces.
These  five  aspects  correspond  to  the  five  phonetic  families,  guttural,  palatal,  lingual,  dental  and
labial, outlined in the second chapter (Mishna 3). These 12 simple letters belong in different families,
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­ g ­ Chet ­ d ­ Heh and ­ r ­ Ayin are guttural. ­ i ­ Yod and ­ w ­ Qof are palatal. ­ h ­ Tet, ­ l ­ Lamed
and ­ p ­ Nun are lingual. ­ f ­ Zayin, ­ q ­ Samekh and ­ f ­ Tzadi are dental. ­ e ­ Vav is labial.

'a dpynl dgizt
mdy miccv dyng yi leab lkly d`xp oeqkl`d ileab lr oiirp m` .zeptc a"i ly dxeva xeck oink miyer zeize` a"i
wxt) lirl epipyy dtd ze`ven dyngdn zg` lka dpekz mdl yi zeheytd zeize` a"i el`y il d`xpe .mipky dyng

.mipiya 'v 'q 'f .oeyla 'p 'l 'h .jiga 'w 'i .miztya 'e .oexba 'r 'd 'g zeize` ('b dpyn 'a

Mishna 2
Twelve  Diagonal  Lines  split  into  six  sets  dividing  between  direction  and  direction.  The
east­southern  boundary,  east­upper  boundary,  east­bottom  boundary,  west­northern
boundary,  west­upper  boundary,  west­bottom  boundary,  north­eastern  boundary,
north­upper  boundary,  north­bottom  boundary,  south­western  boundary,  south­upper
boundary, south­bottom boundary.

'a dpyn
 oilvetn oeqkl` ileab a"i14oiwiqtn mixcq dyyl15zigxfn leab ,zinex zigxfn leab ,zinexc zigxfn leab ,gexl gex oia

leab ,zinex zipetv leab ,zigxfn zipetv leab .zizgz ziaxrn leab ,zinex ziaxrn leab ,zipetv ziaxrn leab .zizgz
.zizgz zinexc leab ,zinex zinexc leab ,ziaxrn zinexc leab .zizgz zipetv

.14:oixcq dyylcv liawn cner cv lk oke ,mixcq ray e` yng mi`ex my mewn lr cenrl xyt` i`e ,mixcq dyy bivn dxevd lr han lk ik
.xg`

Six sets: From whatever angle the dodecahedron is observed, six of its planes can be seen. One cannot see just five,
or see a seventh. Every face also has a diametric opposite, making six sets.

.15 :gexl gex oia.'g dpyn '` wxta lirl x`eank oevx ezrnyn gex ik ,oevxl oevx oia enk

Between direction and direction:  If ­ gex ­ Ruach may be understood to mean desire, as was discussed above, (Ch.
I. Mishna 8) then our Mishna may be understood to mean that there are six sets dividing desire from desire.
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Mishna 3
Twelve simple letters, twelve and not  thirteen, twelve and not eleven. Carved them, hewed
them,  combined  them,  weighed  them,  substituted  them  and  fashioned  with  them,
constellations, months and directors.

'b dpyn
 ,zeheyt a"i16,b"i `le a"i17.mibidpne miycge zelfn oda xve ,oxind olwy otxv oavg owwg .`"i `le a"i

.16:b"i `le a"i.zelfn b"i yiy `nip ,ipy xc` ycg oixarnyk dpya miycg xyr dyly minrt yiy oeik `pin` dedc

Twelve and not thirteen: I might have thought that when the year is calculated as a leap year with 13 months, there
would be a need for another constellation.

.17:`"i `le a"i.zelfn `"i yiy `nip iel hayl qgein yceg oi`y oeik ̀ pin` dedc

Twelve and not eleven: I might have thought that with the tribe of Levi not having a correspondent month there
should only be 11 constellations.
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Mishna 4
Twelve simple letters, carved them, hewed them, combined them, and fashioned with them,
twelve  constellations  ­  Aires,  Taurus,  Gemini,  Cancer,  Leo,  Virgo,  Libra,  Scorpio,
Sagittarius,  Capricorn,  Aquarius  and  Pisces.  These  are  the  twelve  months,  Nisan,  Iyar,
Sivan,  Tamuz, Av,  Elul,  Tishrei, Cheshvan,  Kislev,  Tevet,  Sh’vat, Adar.  These  are the  ten
directors in the Nefesh ­ Soul, Two Hands, Two Legs, Two Kidneys, Liver, Gall Bladder,
Stomach, Maw, Intestine and Spleen.

'c dpyn
zyw axwr mipf`n dleza dix` ohxq mine`z xey dlh ,od el`e zelfn a"i oda xve otxv oavg owwg ,zeheyt zeize` a"i
xyr mipy od el`e .xc` hay zah elqk oeyg ixyz lel` a` fenz oeiq xii` oqip ,dpya miycg a"i md el`e .mibc ilc icb

.leghe oawxew daiw qqnd dxn cak zeilk izy milbx izy mici izy ,ytpa mibidpn
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Preface to Mishna 5
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:16) “Cursed is he who
dishonors  his  father  and  mother,”  as  referring  to  the  Tribe  of  Judah.  “Father  and  mother  are
metaphors hinting at  the  two Sephirot of Chokhma  ­ Wisdom and Binah  ­ Understanding, but  the
tribe  of  Judah  don’t  pay  attention  to  what  is  wise  or  understandable.  Now,  when  their  actions
happen to coincide with the will of God all is well and good. This is what King David meant when
he  said,  (Psalm  27:10)  “For  though  my  father  and  mother  abandon  me,  God  will  gather  me.”
Meaning;  although  according  to Chokhma  ­  Wisdom  and Binah  ­  Understanding  I  was  lost,  God
forbid,  as we read  in the Midrash, (Tanchuma  ­ Thisa)  It  is written,  (Psalm 3:3) “Many say of my
soul, There is no salvation for him in God. Selah.” David said, “But You, O Master of  the world,
You agreed with them in Your Torah when You said, (Lev. 20:10) “The adulterer and the adulteress
shall surely be put to death.” (Psalm 3:4) “But You, O God, are a shield about me, my honor, and
the One who lifts my head.” ‘A shield about me,’ in  the merit of my ancestors. ‘My honor,’ You
have restored me to the throne and my kingdom. ‘Who lifts my head,’ for I deserved a head­lifting
(decapitation), and You gave me a deferment of my head through the offices of Nathan the Prophet,
who said,  (II Samuel 12:13) “And Nathan said  to David,  "God also has  taken away your  sin;  you
shall not die.” Nevertheless, the portion of Judah is beyond all generalities and rules of the Torah.
That’s why  it  is  so  important for him to avoid using his  talents to do anything against the will of
God, and then it is good.”

'd dpynl dgizt
en`e eia` ik ,dcedi cbp `ed .'ebe en`e eia` dlwn xex` aizk weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa
dfe ,aeh `ed f` z"iyd oevxl dfa oeekny mewnae ,dpiade dnkgd lr gibyi `l dcedi haye dpiae dnkgl oifnex
qg afrp iziid dpiae dnkg it lry s`y .'ebe iptq`i d"edie ipeaefr in`e ia` ik ('i f"k milidz) jlnd cec xn`y
mlerd oeax dz`e cec xn` ,dlq m"idl`a el dzreyi oi` iytpl mixn` miax (`yz `negpz) yxcna `zi`y enk melye
iy`x mixne izeklnl ipzxfgdy iceak izea` zekfa icra obn zt`epde s`epd znei zen zxn`e mdnr jzxeza znkqd
zenz `l jz`hg xiard d"edi mb (a"i 'a l`eny) xn`y `iapd ozp i"r y`x ielz il zzpe y`x znxd aiig iziidy
f`e z"iyd oevxk izla ezcna lerti `ly ze`xl jixv okle ,dxez ixac illk lkn dlrnl `ed dcedi wlg mewn lkn ,'ebe

.y"iir ,aeh `ed

In my opinion what this means is that the source of Judah’s soul comes to him from that aspect of
the divine which always longs for the end of the story which is already hidden within the opening
chapter,  the  finale  already  present  in  the  original  thought.  That  aspect  of Malkhut ­  Sovereignty
which is inserted into Keter ­ Crown (Ch. I. Mishna 4). They are above such concepts as the Depths
of Good and Evil ­ i.e. Chokhma ­ Wisdom, (ibid. Mishna 5) and Depths of Height and Below ­ i.e.
Binah ­ Understanding, the aspect of To and Fro ­ alternating current, (ibid. Mishna 6). Judah was so
removed from personal biases, from propensities and proclivities, at the level of (Psalm 109:22) “My
heart  is a hollow within me.”Judah was entirely ready to  surrender to God, to be vanquished and
seduced, at the level of, (Eccl. 10:1) “More precious than wisdom and honor, a little folly.” So long
as the folly is only where the will of God requires it. At times it causes Judah to forget entirely about
Chokhma ­ Wisdom and Binah ­ Understanding, to disparage the wise and sagacious. That’s why the
verse warns, “Cursed is is he who dishonors his father and mother.”

'iga ,dligz daygnd jez fepbd xac zixg`l wwezyn did cinzy ef 'igan el `a dcedi znyp yxeyy exe`ia l"pe
aeh wnern dlrnl mdy ,y"iir ,'c dpyn '` wxta x`eand zixg` wnere ziy`x wner 'iga ,oeilr xzka uerp zekln
jk lke .y"iir ('e dpyn) oitelig mxf ,aeye `evx 'iga dpia 'iga zgz wnere mex wnere ,('d dpyn) dnkg 'iga rxe
ixnbl gvepn dide ,iaxwa llg iale (a"k h"w milidz) 'igaa envr lv` zeaixwe zeihpe zeiptn xxean dcedi did
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minrtle .dhep z"iyd oevxy mewna wx zelkqd zeidl ,hrn zelkq ceakn dnkgn xwi ('` 'i zldw) 'igaa zeztzdl
dlwn xex` aezkd exidfd jkitl ,mipeape minkgae ,dpiae dnkga lflfle ixnbl rxd exvie aehd exvin gekyl el `ian

.'ebe en`e eia`

Mishna 5
Enthroned  the  letter  ­ d  ­ Heh  in  speech  and  tied  it  a  crown,  combining  them  with  one
another  and  forming  Aires  in Olam  ­  World,  Nisan  in Shana  ­  Year  and  the  right  leg  in
Nefesh ­ Soul of male and female.

'd dpyn
d"d ze` jilnd18.dawpe xkf ytpa oini lbxe dpya oqipe mlera dlh oda xve dfa df otxve xzk el xywe dgiya

.18:dgiydcedi ly ehayn `iyp didy ,b"ayxa lblbzp dcedi l"fe (f"l wxt  ayie) mihewild xtqa `zi`ck l`ilnb oa oerny iax 'iga

Speech: This  refer  to  R.  Shimon  b.  Gamliel,  as  we  read  in  the  book, Sefer  Likutim  (Vayeshev 37)  “Judah  was
reincarnated in R. Shimon b. Gamliel who was a descendent of the Tribe of Judah.
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Preface to Mishna 6
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:17) “Cursed is he who
moves his neighbor's boundary mark,” as referring to the Tribe of Issachar. Issachar was compared
to donkey or ass of burden, as we read in the Zohar, (Vol. I. Vayechi 242a) “An ass  is loaded with
burden.” But he may use tremendous capacity for service to trespass upon and absorb what really
belongs within the boundaries of his neighbor. For the Hebrew name ­ xkyyi ­ Yissachar ­ Issachar
may be  read as  ­ xky yi  ­ Yesh Sachar  ­ There Exists Profit, because he  can always  find a way of
turning  a  profit. But  how  does  one profit  if not  by bringing  things  from  outside  into  ones  own
domain? And it is so with all sorts of service and worship, e.g. Sabbath Observance. If a person uses
the  recuperative  powers  of  the  Sabbath  to  do  a Mitzvah  ­  Good  Deed,  then  his  resting  on  the
Sabbath  was a Mitzvah  ­  Good  Deed.  But  if  he  uses  it  it  for  the  opposite,  God  forbid,  then  the
opposite is true. Similarly, with all permissible things, e.g. eating and other physical pleasures, they all
require the following clarification; what does the person who enjoyed the pleasure then do with the
energy  the  pleasure  gave  him?  If  subsequently  he  does Mitzvah  ­  Good  Deed,  then  we  say  he  is
enlarging the boundary further to encompass his new acquisitions. That is why it is important to be
careful not push the boundary where  it will damage his neighbor. This is also  the meaning of the
verse, (Prov. 8:21) ­ yi iade` ligpdl  ­ L’Hanchil Ohavai Yesh  ­ That I May Bequeath To My Lovers
Existence. The word ­ yi ­ Yesh ­ Existence, hints at  ­ xky yi ­ Yesh Sachar ­ There Exists Profit.

'e dpynl dgizt
`ed xkyyi zcny xkyyi cbp `ede .'ebe edrx leab biqn xex` aizk  weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa

'eke `lehn lihp xengc (.a"nx igie) w"defa `zi`ck `ynl xengk19mb eleabl qipkdle biydl leki ezcear lcebae ,
lka ok ik ,eleab jezl uegn qipkiy `l m` xkzydl leki dne xkzydl lekiy xky yi lr fnex xkyyi ik ,exiag leabn
oke ,jtidl dlilg `vnp oke ,devn dziayd `xwp f` devn jk xg` dyri dziayd gka m` zay zxinyd oebk ,zecear
xg` devn dyri m`e ,mgka ok xg` mc`d dyriy dn xexia mikixv sebd z`pd x`ye dlik` oebk ,zeyxd ipipr lka mb
ligpdl zn`a ik exiagl wifny mewna leabd qipki `ly xdfp zeidl jixv okle ,eipipw jezl leabd qipkny `xwp ok

.y"iir ,xky yi xkyyi dxen dfe ,yi iade`

In my opinion what this means is that the source of Issachar’s soul comes to him from that aspect
of  the  divine  which  longss  for  new  Torah;  to  explore  new  ways  of  worshipping,  paths  hitherto
untrodden.  As  we  read,  (I  Chron.  12:33)  “Of  the  sons  of  Issachar,  knowledgeable  with
understanding of times, so as to know what Israel should do.” Issachar’s genius was always ­ ycgl
miycg ­ L’Chadesh Cho’dashim ­ Renew Months; to know exactly how to manage newness, fixing the

.19,dix` e` ,qeq dil diixwp `ziixe`a lczy`c oiba i` ,ixw` xeng xkyyi ike ,xfrl` iax xn` ,miztynd oia uaex mxb xeng xkyyi l"fe
xz`a akynl yiig `le ,gexd zeqb dia zi` `le ,ixira x`yk dix`na hira `le `lehn lihp xengc oiba ,exn` `l` .xeng i`n` ,xnp e`
yiig `lc xengk ,gexd zeqb dia zi` `le ,d"awa dia hira `le ,`ziixe`c `lehn lihp ,`ziixe`a dizelczy`c xkyyi ikd se` ,owzzn
l"kr ,lnr dz` dxezae digz xrv iige oyiz ux`d lre opixn`ck ,miztynd oia uaex ,(diaxc `"q) dixnc `xwil `l` ,dilic `xwil

(.a"nx '` wlg xdef)

(Gen 49:14) “Issachar is a large­boned ass, couching down between the hurdles.” R. Elazar asked, ‘Is Issachar an ass?
If it refers to his prowess in Torah study why not call him a horse, a lion or a leopard, why an ass? They answered,
‘Because  an  ass  is  ready  to  carry  the  burden  without  trying  to  kick  its  master  unlike  other  beasts.  It  has  no
haughtiness  and does not require  special conditions  in  its stable. So,  too,  Issachar  in his work with Torah he was
always ready to carry the burden, he never kicked out at God, he had no haughtiness like an ass which demands no
special consideration. His concern was always for his master’s honor. Crouching between the hurdles, as it is written
among the requisites for acquiring Torah Wisdom, (Mishna Avot 6:4) ‘Sleep on the floor, live a life of pain and toil

always in the Torah.’ (Zohar Vol. I. 242a)
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calendar  proclaiming  the  new  moon.  I  once  heard  a  story  about  the  rebbe,  Reb  Nochum  of
Chernobyl, and his first visit to the Ba’al Shem Tov. He arrived at the Ba’al Shem Tov’s home on
Friday, the eve of the Sabbath. Now, already the previous night the Ba’a Shem had told his wife to
expect a guest  for the Sabbath. And he warned her  to keep a close eye out  for  the man, “He’s a
major thief,” he told her. “He’ll take anything he can lay his hands on, if you watch him carefully.”
When Reb Nochum arrived at the house he was received with honor and shown to his room, while
preparations for the Sabbath went ahead. The rebbetzin came before her husband, the Ba’al Shem
with a complaint. “You told me,” she said. “That our guest is a thief, but I see he is a holy man. Why
do you have these suspicions about him?” The Ba’al replied, “That’s exactly what I mean. have you
seen how he acts? A man as holy as that could grab all  the virtue in this world and the next, not
leaving a scrap for anyone else!” The story explains a difficulty in the famous Talmudic description
of Moses’ ascent to Mount Sinai  (Menachoth 29b). “R. Yehuda said, ‘When Moses went up upon
high he found God tying crowns for the letters [of the Torah]. He said, ‘Master of the world, who’s
constraining  your  hand?'  God  replied,  ‘A man  will  be  coming  after  many  generations  ­  Akiba  b.
Joseph is his name ­ who will be using each of the letter points to derive mounds and mounds of
laws.’” In the book, Shaar Hagilgulim (Preface 38) “Afterwards when [Jacob] gave birth to Issachar he
bequeathed him  that portion of Good he had  taken  from Esau, which was  the portion of Good
belonging to Cain. This explains the mystery of the verse (Gen. 30:16) “And he slept with her that
night.” (The text says, ­ `ed dlila ­ Balaila Hu ­ At Night Him. It does not say, ­ `edd dlila ­ Balaila
HaHu ­ That Night.) The text is emphasizing  that it was Jacob himself coupling with Leah, Jacob
who was named ­ awri ­ Jacob for the ­ awr ­ Heel of Esau he was grasping in his hand from the
moment of his  birth. That  portion  taken  from Esau  was what  he gave  to Leah  that night  in  the
mystery of Zivug  ­ Coupling.  It was from  there  that  Issachar was born. Tis  is the meaning of  the
teaching in the Midrash HaNe’elam on Ruth, that it was from Issachar that R. Akiba descended. For
he was the heel mentioned above.” What this means is that R. Akiba’s genius was also like that of
Issachar, mentioned above ­ miyecg ycgl ­ L’Chadesh Chi’dushim ­ Invent Novelae. So great was his
power that he even took parts of the Torah meant for Moses, in (Job 28:10) “All that preciousness
which his eyes have seen.” All that remained for Moses was the, ‘Silence!’ which God commanded
him to hold. This is reminiscent of the Ba’al Shem Tov story. R. Akiba also moved the boundaries
of  his  neighbor,  in  this  case,  God’s  boundaries,  as  the  Talmud  describes,  Moses  asked,  “Who
constrains You?” and as Rashi there explains, Moses was asking God, ‘Who is forcing You against
Your will?’ Rabbi Akiba took his power from the soul of Issachar, that’s where his soul took root.
And  that  is  why  Issachar  was  warned  against  transgressing  the  command  not  to  move  one’s
neighbors  boundaries.  In  addition,  with  what  was  said  above,  in  the  preface  to  Ch.  III,  we  can
explain how it came about that Issachar was the one who proposed the idea to dip Joseph’s coat in
the blood of a goat, as it is written, (Gen, 37:31) “They took the coat of Joseph, slaughtered a young
goat and dipped the coat in the blood.” Issachar was later to be reincarnated as R. Akiba, and it was
precisely R. Akiba who understood that it was precisely the right moment to involve God in their
conspiracies  by  slaughtering  the  goat.  To  give  the  moon  an  opening  to  complain  about  being
diminished, as was explained above, so that god might say, ‘Bring an atonement for Me,” referring to
the goat sin­offering, for which, as it were, God is the owner.

sk mda ekxc el cer mikxc xezle miycg dxez ixacl wwezyn cinzy ef 'igan el `a xkyyi znyp yxeyy exe`ia l"pe
izn rcei 'idy ,'ebe l`xyi dyri dn zrcl mizrl dpia ircei xkyyi ipane (b"l a"i '` minid ixac) `"ck .mlern lbx
lv` feafrna dpey`x mrt xwiayky r"p lapxryhn megp 'x x"enc` w"dxd lr mixtqn izrnyy enke ,miycg ycgl
'wd aeh my lrad xn` iyy lila axran cer xake .zay axra iaxd zial ribd ,aeh my lra l`xyi 'x l`xyi xp w"dd
xy` lk z` aepbie lecb olfb `ed ik eilr oir miyl xdfz `idye ,mziaa mdnr zayd z` zeayl gxe` `ai xgny ezy`l
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d`a zayl mnvr z` epikde ceaka eze` elawe mzial megp x"xdxen ribdyke .`giwt `pira eilr egibyi `l mr mdl
dn lre `ed m"idl` yi` ik lk oirl ielb dpde `ed apb gxe`dy il xn` eceak `ld ,dipexha 'wd dlra lv` oivarxd
`ad mlerd lk z` sehgie dne`n epl xi`yi `l dfk yecw yi` jl izxn`y ef `ld ezy`l aeh my lrad xn` .edecygz

(:h"k zegpn) 'nbd yxtl dfa xyt`y l"pe .envrl20d"awdl e`vn mexnl dyn dlry drya ax xn` dcedi ax xn`
zexec dnk seqa zeidl cizry yi cg` mc` el xn` jci lr akrn in r"yax eiptl xn` ,zeize`l mixzk xyewe ayeiy
l"fe g"l dncwd mileblbd xrya `zi`e .k"r zekld ly oiliz oiliz uewe uew lk lr yexcl cizry eny sqei oa `aiwre
.`ed dlila dnr akyie q"fe .oiw ly aehd on didy ,eyr on gwly aehd wlgd eze` el yixed ,xkyyi ciledyk k"g`e
ly mlrpd yxcna y"fe ,xkyyi d`vi myne ,beef ceqa d`la epzpe xkfpd awrd my lr ,ok `xwpd envr awri `ed ik

xkfpd awrd `edy ,`aiwr 'x `vi xkyyi on ik zex21dynn gwly cr ezxeza ycigy dn ycig `aiwr iaxy 'ite .l"kr ,
eipir e`xy xwid lk epiax22mbe ,h"yrad xetiq oirk 'eke wezy dynl d"awd el xn`y dwizyd `l` el xi`yd `le

.20.'e dpynl dgizt 'b wxt oiir

See above, Ch. III preface to Mishna 6.

.21dlila dnr akyie `xw xnel el didc dywe xkyyi oipr dzr x`ap okle l"fe .`ed dlila dnr akyie d"c `vie zyxt - miweqtd xry oiir
,envr `aiwr 'xa xarzpe  yalzp  xkyyi  ik  .xkyyi  `edy `aiwr 'x  oipra (:h"k zex)  mlrpd yxcna l"f  y"nk ,`ed oiprd la` `edd
.onf xg`l xky ,`zyd yi ,xkfpd xn`na my y"fe .envr sqei zxikn oer xtkl ,zekln ibexd dxyra exarzp ,mlk mihayd zxyry rcepk
lk ik ,rce .daygna dlr jk ceqa ,yi z`xwpe ,daygn z`xwpd ,dnkga zelrl dkf f`e ,envr `aiwr 'xa onf xg`l yalzp xkyyi ik ,'it
okle .ea mifg`pd mitprd on epi`e ,eia` awri ly ezenvr 'iga hrnk `ed `ed ik ,xkyyia k"`yn .awri ly mitpr md ,mihayd ly zenyp
,`edd dlila xn` `le ,`ed dlila dnr akyie ,xn`y q"fe .xarzpe yalzp eae ,awri `ed `ed hrnk ik ,zeey mdizeize` ,awrie `aiwr
oipr q"fe :beefe daiky 'igaa da epzpe ,`idd eizecled 'iga envr `ed `ed ,dnr akeyd awri ik ,akyie zln l` xfeg ,`ed zln ik ,xnel
a"i  mihytzn epnny ,`zirvn`c `teb  ,azkay dxez `xwpd ,envr awri  'iga `ed ik  ,mihayd lkn xzei  dxeza wqer didy ,xkyyi
ly eipxetv oian d`viy ,ixw ly rxf zth 'iga didy itl ,dpy 'n ux`d mr `aiwr 'x zeid mrh ,enewna x`azp xake .rcepk zepeqkl`

.l"kr azkay dxez 'igan `edy eyxy jtd `edy xengk epkyp`e g"z il ozi in xne` dide .'r oewiz oipewiza xkfpk ,sqei

See the book, Sha’ar Hap'sukim (Vayetze) “Now let us explain the matter of Issachar. The question is asked, why does
the text say ‘He slept with her `ed dlila ­ Balaila Hu ­ At Night Him, why does it not say, ­ `edd dlila ­ Balaila HaHu
­ That Night?  The matter is thus. In the Midrash HaNe’elam on the Megilla of Ruth (Ruth 29b) concerning R. Akiba
and Issachar, we are  told that  Issachar clothed himself and became  the  pregnancy  reincarnating  into  the physical
body of R. Akiba. As is well known, all the Ten Tribes were reincarnated into the Ten Martyrs to atone for the selling
of Joseph. This explains the quote in the text elucidating the name ­ xky yi ­ Yesh Sachar ­ There Is Profit. Meaning, ­
yi ­ Yesh ­ There  Is Now,  ­ xky ­ Sachar ­ Profit,  later. Because Issachar was later  incarnated into  the body of R.
Akiba, and that’s when he merited his accession to Chokhma ­ Wisdom also called The Thought, also called Yesh ­
Existence, in the mystery of “Thus it arose in the Thought.” Know, all the tribes are branches off the soul of Jacob,
except for Issachar who is Jacob in person, the physical reincarnation of Jacob, as it were, not one of his branches or
offspring. That is why ­ `aiwr ­ Akiba and ­ awri ­ Jacob share the same letters, because it is almost as though he is
Jacob himself reincarnated and reclothed. This is why the verse says ‘He slept with her `ed dlila ­ Balaila Hu ­ At
Night Him, and not, ­ `edd dlila ­ Balaila HaHu ­ That Night,’ teaching us something about the coupling; that the
Jacob sleeping with Leah, he  is actually him who was born grasping Esau’s heel, he  in the coupling and lying with
Leah puts that very same soul into her. This also explains Issachar’s character and how he came to the most diligent
of  the  tribes  in  their dedication  to  studying Torah. For he  is  Jacob who  is  also known as  the Written Torah,  the
absolute physical center of everything and everywhere, whence the twelve lines of the diagonal spread outward, as is
well known. The reason R. Akiba was an ignoramus until the age of forty years is because he represented the drop of
semen which Joseph spilled  involuntarily  in his struggle with Potiphar’s Wife,  that came out from in between his
fingernails, as is mentioned in the Tikunim (Tikun 70) R. Akiba used to say, ‘While I was an ignoramus, if someone
had shown me a scholar I would have bitten him like an ass.’ Because the Torah scholar represents the Oral Torah,

the exact opposite of the Written Torah, that Akiba represented at that time.”

.22.'` dpynl dgizt 'b wxt oiir

See above, Ch. III. preface to Mishna 6.
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jkxk lra (zegpn q"ya my) l"f i"yxity akrn in 'iga lekiak edrx leab biqd23eznyp yxeyn ea yxzypy edfe .
xn`l xyt` ('b wxtl dgizt) lirl x`eany dn sexivae .'ebe edrx leab biqn xex` aezkd exidfd jkitle ,xkyyia
xiry ehgyie sqei zpzk z` egwie (`"l f"l ziy`xa) `"ck xiryd mca sqei zpezk leahl dvr `iyd xkyyiy dny
mdl zwgyn drydy oiad `aiwr iax `weece ,`aiwr iaxa lblbzp `edy meyn el `a 'ebe mca zpzkd z` elahie mifr
,'eke izhrny ilr dxtk e`iad 'iga gxil dt oegzt zzl ick .`wiic mifr xiry zhigya dyrn eze`a 'zi eze` sxvl

.milra `xwp 'zi `ed lekiaky g"x xiry 'iga

Mishna 6
Enthroned  the  letter  ­ e  ­ Vav  in  reflection and  tied  it  a crown,  combining  them with one
another and forming Taurus in Olam ­ World, Iyar in Shana ­ Year and the right kidney in
Nefesh ­ Soul of male and female.

'e dpyn
 e"e ze` jilnd24.dawpe xkf ytpa zipni `ileke dpya xii`e mlera xey mda xve dfa df otxve xzk el xywe xedxda

.23lekiak egxk lra d"awd ly lekiak ezvign jezl eqpkp eznkga `aiwr iax ycigy oibzdy exe`ia ('e dpynl dgizt 'b wxt) lirl oiir
.y"iir ,jkxk lra xnelk ,jci lr akrn in ,dyn l`yy edfe ,llg mdl dpte enewna mewn mdl d"awd dyre

See above, (Ch. III. preface to Mishna 6.) where it is explained the the Tagin ­ Crowns that R. Akiba in his wisdom
invented, trespassed upon the boundaries, as it were, of God, against His will, forcing God to make room and vacate

space for them. This explains Moses’ question, ‘Who is constraining You, against your will?’

.24:xedxd.ziyixtck sqei oa `aiwr iax 'iga

Reflection: This is the level of R. Akiba, as was explained.
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Preface to Mishna 7
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:23) “Cursed is he who
lies with his mother­in­law,” as referring to the Tribe of Zebulun. Wife is a metaphor for fear, and it
was beyond fear that Nadav and Abihu went. Out of their tremendous  love for God they handed
over  their  lives  to God,  as has been explained,  (Mei Hashiloach Vol.  I. Shemini)  and  this  is  what  is
known as mother­in­law, higher than,  (Prov. 31:30) “A woman who fears of God.” The Tribe of
Zebulun had quickness in his responses and actions, and the western boundary of his territory was
the seashore, which also hints at rapidity. That’s why he needed to take special care to guard himself
against this.

'f dpynl dgizt
,d`xil fnex dy` ik oeleaf cbp `ed .'ebe ezpzg mr aky xex` aizk weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa
(meia idie d"c ipiny 'xt '` wlg) x`azpy enk z"iydl mytp exqn mzad` lcebay edia`e acp ekld d`xin dlrnle
lr fnex ok mb mini segl didy eleab mbe zexidn mdl did oeleaf haye .d"edi z`xi dy`n dlrnl ezpzg `xwp dfe

 .dfn xnyp zeidl jixv did okle ,zexidn

In my opinion what this means is that the source of Zebulun’s soul comes to him from that aspect
of  the divine  which  longs  for  simple  faith  and  trust,  attributes  which  transcend  all  types  of  fear,
transcending nature itself, as it is written, (Psalm 57:3) “I will call upon God, the most high, To God
who accomplishes all things for me.” I will call upon ­ m"idl` ­ Elohi”m ­ God in the aspect of Pachad
­ Fear. The Most High, ­ l"` ­ El ­ God in the aspect of Hesed ­ Lovingkindness who finishes things
I begin. In the Palestinian Talmud (Ketubot 4a) we read, “R. Abin said, ‘I will call upon God, the
most high, To God who accomplishes all things for me.’ A girl, three years of age and one day who
had her virginity taken, and Beth Din subsequently decided upon a leap year causing her birthday to
be set back another month, her hymen is restored. if not, her hymen is not restored.’ In the Talmud,
(Nidah 14a) we read, ‘Thus we learned, cameleers are all wicked, sailors are all saints.’ The tribe of
Zebulun were known as sailors, as we read  in the Talmud,  (Pesachim 4a) ‘He who walked around
saying, “On the seashore granaries are palaces,’ was discovered to be descended from the Tribe of
Zebulun, as it is written,  (Gen. 49:13) “Zebulun on the seashore dwells.” Again,  in the Palestinian
Talmud,  (Sukkah 22b) we read, R. Yochanan went up and preached, ‘Jonah b. Amitai was of  the
Tribe of Zebulun.’ Because the faith held by the Tribe of Zebulun was so powerful, at the level of
the verse,  (Psalm 107:23) “Those who go down to the sea  in ships, who work  in the great waters,
they  see  the  works  of  God.”  As  it  is  written,  (Deut.  33:19)  “They  will  be  nourished  by  the
abundance  from  the  seas.”  And  because  Zebulun  had  so  much  faith  and  trust  in  God,  he  never
allowed any fear to prevent him from  going ahead with his plans. He paid no attention to the voice
of caution, therefore the verse cautions him, “Cursed is he who sleeps with his mother­in­law.”

ze`xid lkn dlrnl `idy oeghae dheyt dpen`l wwezyn cinzy ef 'igan el `a oeleaf znyp yxeyy exe`ia l"pe
inlyexia `zi`e .'ebe ilr xnb ,cqg 'iga ,l`l oeilr ,cgt 'iga ,m"idl`l `xw` ('b f"p milidz) `"ck rahdn dlrnl
oilezad exaerl c"a oiklnpe cg` meie mipy yly za ilr xneb l`l oeilr m"idl`l `xw` oia` iax xn` (.c zeaezk)
mlek miptqd miryx mlek milnb iakex ikd inp `ipz (.c"i dcp) `zi`e .k"r oixfeg oilezad oi` e`l m`e oixfeg
`z`xia ipqiq` `ni sik` xn`e lif` `w dedc `edd  (.'c migqt) `zi`c enk oeleaf 'iga miptqd .k"r 'eke miwicv
dpei yxce opgei iax l`r (:a"k dkeq inlyexi) `zi`e .k"r okeyi mini segl oleaf aizkc iz`w oleafnc edegky`e ewca
,d"edi iyrn e`x dnd zeip`a mid icxei 'igaa dwfg jk lk dzid oeleaf hay zpen`y .k"r ,'eke did oleafn izin` oa
zeyrl cgty it lr s`y d"edia fer ghan jk lk oleafl el didy itle .'ebe ewpii mini rty ik (h"i b"l mixac) `"cke
ezpzg mr aky xex` aezkd exidfd jkitl llk d`xil eal zy `le eay oeghad aex iptn ezeyrln envr z` rpn `l xac
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.'ebe

Mishna 7
Enthroned  the letter  ­ f  ­ Zayin  in walking and  tied it  a crown, combining  them with one
another  and  forming  Gemini  in Olam  ­  World,  Sivan  in Shana  ­  Year  and  the  left  leg  in
Nefesh ­ Soul of male and female.

'f dpyn
o"if ze` jilnd25.dawpe xkf ytpa l`ny lbxe dpya oeiqe mlera mine`z mda xve dfa df otxve xzk el xywe jelida

.25:jelid.k"r ,`aa oa `cedi x"a lblbzp oeleaf l"fe (f"l wxt - ayie) mihewild xtqa `zi`ck `aa oa dcedi iax 'iga

Walking: This  is the  level of R. Yehuda b. Bava, one of  the ten martyrs, as  is stated  in the book, Sefer Halikutim
(Vayeshev 37) “Zebulun was reincarnated in R. Yehudah b. Bava.”
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Preface to Mishna 8
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:23) “Cursed is he who
lies with his father’s wife,” as referring to the Tribe of Reuben, because the firstborn masquerades as
the father most naturally. He can act like his father in mannerisms that don’t actually fit him. This is
what is meant be sleeping with his father’s wife.

'g dpynl dgizt
dcleza xekad ik ,oae`x cbp `ed .'ebe eia` zy` mr aky xex` aizk weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa

 .eia` zy` mr aky `xwp dfe ,el mikiiy mpi`y s` eia` zcna bdpzdle eia`l zenczdl leki

In my opinion what this means is that the source of Reuben’s soul comes to him from that aspect of
the divine which longs for solitude and isolation, to walk in his father’s footsteps, to be of those who
‘dwell in the tent.’ As it is written, (Gen. 32:1) “Jacob walked his own path.” it is similarly written,
(ibid. 30:14) “Reuben walked in the days of the wheat harvest.” And just as Jacob misled his father,
utilizing the clothing of Esau, so, Reuben misled his father with Joseph’s clothing. As we read in the
commentary  to  the  Torah, Ha’amek  Davar  (Num.  10:18)  ‘The  flag  journeyed,’  They  prepared
themselves, each person to his flag. They all followed the flag of the Children of Judah. Now if we
look closely at the text we find that each of the tribes is named Children of, except for the tribe of
Reuben, who are simply called the Camp of Reuben. Nothing in the Torah is arbitrary. It seems that
it  was  from  here  that  the  sages  derived  the  teaching  that  the  250  men  who  joined  the  rebellion
organized by Korach in his argument with Moses were the Prince of the Tribe of Reuben, Elizur b.
Shedeur and his colleagues. Their argument had its roots in highest piety, unlike Datan and Abiram,
(also of the Tribe of Reuben), as we explained previously. But rather, because they had a tendency to
choose solitude and  isolation as  their path  to closeness with God. This was a  trait of Reuben,  to
isolate himself from his brothers, to immerse himself in piety, as may be understood from the text,
(Gen. 37:29) “And Reuben returned to the pit.” That’s why it is said by way of hint and suggestion
that  the  Tribe  of  Reuben  were  not  like  children,  rather  they  resembled  Reuben  himself  in  their
mannerisms and habits.’ It  is  a  well  known  teaching  that  Reuben  son  of  Jacob  was
reincarnated in R. Eliezer the Great, who also showed aspects of the same trait. Unfortunately it was
not used properly and he ended up dying in Cherem ­ Excommunication. That’s why the Torah warns
Reuben, “Cursed is he who lies with his father’s wife.”

iayein zeidl eia` ikxca zkll zecceazdle zecical wwezyd cinzy ef 'igan el `a oae`x znyp yxeyy exe`ia l"pe
.'ebe mihg xivw inia oae`x jlie (c"i 'l my) oae`xa aizke .'ebe ekxcl jld awrie ('` a"l ziy`xa) ea aizkc ,mild`
'i xacna) xac wnrd 'tqa `eanke .sqei icbaa eia`l dnxy oae`x dyr ok ,eyr icbaa eia`l dnxy awri dyry enke
zlef ipa aizk mihayd lka dpde .dcedi ipa lbc xg` mikled eidiy .elbc lr yi` mnvr epikd .'ebe lbc rqpe l"fe (g"i
did ezwelgna gxw mr eidy yi` o"xdy l"fg e`ived o`knc d`xpe .dxeza wix xac oi`e .oae`x dpgn aizk oae`x lv`
eidy cvn `l` .enewna epx`iay enk mxia`e ozc enk `le zeciqg cvn zwelgnd xewn dide .eixage xe`icy oa xevil`
ayie `xwnd on oaenk zeciqga rweyne eig`n lca 'idy envr oae`x zcn did dfe .'d l` axwzdl micceazne miyext
oa oae`xy mixtqn recie .l"kr ,envr oae`xk `l` .oae`x ipa enk eid `ly fnxa aizk d"yn y"kynk xead l` oae`x
aky xex` aezkd exidfd jkitl .mxga zny `viy dn `vi seqale ef dcn did ea mbe .lecbd xfril` iaxa lblbzp awri

.'ebe eia` zy` mr

Mishna 8
Enthroned  the  letter  ­ g  ­ Cheth  in  seeing and  tied  it  a  crown, combining  them with  one
another and forming Cancer in Olam ­ World, Tamuz in Shana ­ Year and the right hand in
Nefesh ­ Soul of male and female.

Sefer Yetzira & Commentary  © 2007  J. Hershy Worch. Published by the WWW.OPENYESHIVA.COM (page 16)

http://WWW.OPENYESHIVA.COM


 dxivi xtqt"rrxf mkl `d)fi(

'g dpyn
z"ig ze` jilnd26.dawpe xkf ytpa oini cie dpya fenze mlera ohxq oda xve dfa df otxve xzk el xywe di`xa

.26:di`xina rcil jixve ,mihay dxyr eidy rcepk .zekln ibexd dxyr oipr l"fe (f"l wxt - ayie) mihewild xtqa `zi`ck xfril` iax 'iga
lecbd xfril` 'xa `ae ,yprp f"kr ,ezbixda mikqd `le ,'eke eze` ekilyd xn`y ,oae`xa ligzp mcew .df `ed ixen y"n oiprde .elblbzp
xxerl mxb oae`xe .zepind ceq `ed ygpd ik rcepe ,ekilyd xn`y .dcin cbpk dcin el ccn z"iyd ik ,mixg`k bxdp `le ,zepinl qtzpy
,znei zen dxeza xn`py mewn lka ik ,`piipz dzin ,zeni l`e oae`x igi l"fx y"n oiap dfae .zepinl qtzp okl .zepind ly ygp eze` cv
dze` lr ,leblb eze` zxtke ,dpeyn dzin zipy mrt zenl leblba `eal jixvyke ,zgxkend dzind `id zen ik ,a"derae f"dera `ed
f"kr ,mihay x`yk dzin aiigzp `l ,daehl ezpeek dzidy oae`xa la` .zxg` mrt ea `al jixvy mlerl ,l"x ,a"derl znei xn`p dzin
,eixiag edekxa xfril` iax ik ,oiaz mb .'eke zeni l`e oae`x igi edfe .x`yk edbxed `le ,dzinl qtzp ,ekilyd xn`y xeaic eze` cvn
ik ,lecbd `"x `xwpy mrhe ,`hg `ly ercie ,ycwd gex mda dvpvpy cr ,ddla `hga oica eig` edekxa oae`x mbe ,oae`x `iyp did `ede

.k"r .lecb `xwp okl ,xekad oae`x didy enk

Seeing: This  is  the level of R. Eliezer, as we read in  the book, Sefer Halikutim  (Vayeshev 37) ‘Concerning the Ten
Martyrs, as is known, they were the Ten Tribes. We ought to know who was reincarnated in whom. What my teacher
taught me is as follows: Let us begin with Reuben who said, “Throw him into the pit.” Reuben did not acquiesce to
killing Joseph, nonetheless he was punished. He was reincarnated in R. Eliezer the Great who was gripped by heresy,
and was not martyred as were the others. God treated with him measure for measure. He said, ‘Throw him into the
pit, (with snakes)’ and, as is well known, the snake contains the secret of heresy. Reuben caused the aspect of that
snake of heresy to awaken, therefore he was trapped into heresy. With this we may understand the rabbinic dictum, it
is written,  (Deut. 23:6) “May  Reuben  live and not die,” Onkelos  translates  it  as ‘May  Reuben  live  forever  in  the
world, and not die a second death.’ Wherever the Torah says ­ znei zen ­ Mot Yumat ­ Death He Must Die, the double
expression suggests death in this world and death in the world to come. The first ­ zen ­ Mot ­ Death is dictated by
the sin. But when a soul requires reincarnation in order to die a second time as an atonement for the sin, in a peculiar
and unusual manner, it is a reference to the second half of the expression ­ znei ­ Yumat ­ He Must Die, meaning, in
the world  to come, God protect us. The world to come,  then means  the world  to which he will be compelled to
return. But Reuben whose Kavvana ­ Intent was good was not sentenced to death like the other tribes. Still because he
said, ‘Throw him,’ he was snatched by death. But he was not killed like the others. This  is the meaning of Jacob’s
expression, ‘May Reuben live and not die.’ Also understand, R. Eliezer was cursed by his colleagues, and he was the
Prince of the Tribe of Reuben. Reuben was also cursed by his brothers after judging him over the affair with Bilha,
(Gen. 35:22) until sparks of prophecy flashed through them and they realised that he was innocent. The reason he is

known as R. Eliezer the Great is because he is Reuben who was the firstborn.’
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Preface to Mishna 9
There  is no curse corresponding to  the Tribe of Simeon because Simeon  is concealed within  the
mystery  of Malkhut ­  Sovereignty. They  were  not given  an autonomous  terrritory  in  the Land of
Israel, but were absorbed within the territory of Judah, as Jacob had predicted, (Gen. 49:7) “I will
divide them among Jacob, spread them in Israel.” As it is written, (Jos. 19:1) “To the Tribe of the
Sons of Simeon according to their families, their inheritance was among the inheritance of the Sons
of Judah.” This hints to the mystery of R. Akiba who was descended from converts, at the level of
Malkhut ­ Sovereignty, as was explained above, (Ch. III. preface to Mishna 1) in the mystery of the
reincarnation of Zimri b. Salu and the 24,000 men of the Tribe of Simeon who perished over the
affair  of  Peor,  (Num.  25)  Because Malkhut  ­  Sovereignty  has  hidden  depths,  an  immanence  not
apparent to the eye of the rational mind, at the level of, (Menachot 29b) “Silence! It arose thus in the
Thought before Me,”  Meaning,  it  is higher,  so  to  speak,  than God’s Thought, at  the  level of  the
Simple Desire,  upon which one may not  reflect. As we  read  in  the book, Mei  Hashiloach,  (Vol.  I.
Deut. V’zot Habracha) ‘Simeon on the other hand jumped into the dubious act saying, “God forbid
that  I  should  judge  myself  as  a  common  sexual  deviant.”  He  married  his  sister  Dinah  and  thus
entered upon the path requiring a process of testing, sorting and assaying. He was sure God would
clarify his act for the good, that his intention is for the sake of heaven. It was because of this that the
tribe of Simeon had to go through a process of testing and assaying in these matters, as we find with
Zimri, prince of the tribe of Simeon, who also said the same thing, that his intention is purely for the
sake of heaven, as was explained below (Num. Balak). And in the future when the process will have
ended  and  the  assaying  is  done  it  will  be  found  that  Simeon’s  holiness  is  greater  than  Levi.’
Similarly,  we read in the Mei Hashiloach, (Vol I. Ex. Tetzaveh) (Ex. 28:17) “You shall mount on it four
rows of stones; the first row shall be a row of ruby, topaz and emerald.”  ‘Topaz corresponds to the
Tribe of Simeon, because the Tribe of Simeon reaches unmatched depths in their study of Torah.
Before  they  can  integrate  it  into  their  practise,  however,  they  require  tremendous  amounts  of
clarification and polishing. So, R. Shimon bar Yochai, since he was of the tribe of Simeon, as is well
known, he had within him Torah as deep as that of Moses. This  is what  the gem­stone, ­ dcht  ­
Pit’dah ­ Topaz hints at. It has the letters ­ d"t ­ Peh Heh ­ Mouth, while the letters ­ c"h ­ Teth Dalet
precede the letters ­ d"i ­ Yod Heh in the Name of God, which points to the greatness of the depths
of Chokhma ­ Wisdom found in this tribe, who could not simply express the Holy Name and bring it
into their mouths.’  In  my  opinion  the  source  of  greatness  and  the  mystery  of  Simeon’s  soul
comes to him from that aspect of the divine longing rooted  in him. As we read in the book, Mei
Hashiloach  (Vol.  I. Likutei Shas Berachot  7b) ‘R. Yosi  says  in  the name of R.  Shimon bar  Yochai,
“Greater is being of service to the Torah than studying Torah.” For we find is is written, (II Kings
3:11) “Here is Elisha who poured water over the hands of Elijah.” Not that he studied Torah from
Elijah, but that he was of service to him. From here we learn that it is greater to be of service to the
Torah, etc. What  this means  is  that  the  longing and  the prayers  a person pours  into every act of
worship before doing it, in the hope of succeeding, is greater than the act itself. This is the meaning
of the verse, ‘Who poured water over the hands of Elijah,’ meaning, that Elisha used to pray to God
for  Elijah’s  success.  And  this  is  why  the  service  is  greater  than  the  act  of  learning,  because  the
learning  is  restricted and finite, while  the  longing  and prayer  to God are  infinite and without any
boundaries whatsoever.’

'h dpynl dgizt
lr `xwpd dlgpe wlg mdl did `ly ,zeklnd ceqa miqenk md oerny hay ik xex` xn`p `l oerny hay cbp dpde
h"i ryedi) `"cke ,'ebe l`xyia mvit`e awria mwlg` ('f h"n ziy`xa) ,epia` awri mllwy enk ,l`xyi ux`a mny
'iga mixb oa 'idy sqei oa `aiwr iax ceq .'ebe dcedi ipa zlgp jeza mzlgp idie mzegtynl oerny ipa dhnl ('`
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lr oerny hayn ezny sl` c"ke `elq oa ixnf znyp leblb ceq ,('` dpynl dgizt 'b wxt) lirl xaqeny enk zekln
yexite ,iptl daygna dlr jk wezy 'iga lkyd oirl zi`xp dpi`y zewnre zeinipt cer yi zeklnly 'ite .xert xac
z`fe 't '` wlg) geliyd in 'tqa `zi`c enke .xdxdl xeq`e ,heytd epevx 'iga ,lekiak ezaygnn dlrnl `edy
dpic z` `ype ,s`epl invr wifgn ip`y e"g xn`e wtqa envr qipkd oerny la` c"`a l"fe (dcedil z`fe d"c dkxad
did k"re ,miny myl wx dzid `l ezpeeky aehl exxaiy 'da geha `edy xn` ik ,xxia jixvd xaca envr z` qipkde
wla zyxt] enewna x`aziy enk aeh ezpeeky k"b xne` didy ixnf oebk ,dl`k mixaca oixexal oerny hay lk jixv
devz 't '` wlg) geliyd in xtqa `zi` oke .k"r ,iel lyn lecb ezlrn didi oerny hay xxaziyk cizrle [dpde d"c
eze` e`iveiy mxha j` ,z"ca lecb zewnr `vnp oerny haya ik oerny hay cbp `ed dcht l"fe c"`a (ea z`lne d"c
f"re ,d"rxna enk miwenr z"c ea 'id recik oerny hayn 'id ik ori i`gei xa oerny iax oke mixexal ekxhvi lretl
`vnpy dnkgd zewnrl dxen dfe `"d c"ei myl mincewd zeize` dnd z"lce z"he dt zeize` `ed ik dcht fnex
ea  yxyp  xy`  dweyzd  aexn  `a  oerny  hay  zelcb  ceq  l"pe  .k"r  ,dtl  myd  `iadle  `ivedl  elkei  `ly  hayd  dfa
xzei dxez ly dyeniy dlecb i"ayx meyn i"x xn`e (:f zekxa zkqn q"yd ihewl '` wlg) geliyd in 'tqa `zi`ck
,gilviy devnd dyrn lk lv` lltzn mc`y dltzd epiid ,'il` ici lr min wvi xy` hty oa ryil` dt xn`py dcenln
lecb yeniyd f"ire ,gilvi edil`y i"ydl lltzn 'idy epiid edil` i"r min wvi xy` 'it dfe ,dyrndn lecb `id z`f

.k"r ,leab izla `edy i"ydl `ed dltzde dweyzde leaba `ed cenld ik cenldn

Mishna 9
Enthroned the letter ­ h  ­ Teth in  listening and  tied  it a crown, combining them with one
another and forming Leo in Olam ­ World, Av in Shana ­ Year and the left kidney in Nefesh
­ Soul of male and female.

'h dpyn
z"ih ze` jilnd27.dawpe xkf ytpa zil`ny `ileke dpya a`e mlera dix` oda xve dfa df otxve xzk el xywe drinya

.27:driny`pipg 'x ,`ed z"agx z"x ik l"f ixenn izrny l"fe (`vie zyxt) miweqtd xrya `zi`cke oeicxz oa `pipg iax 'iga `edy l"pe
,`xg` `xhqa ewyrzp zenypd lk ik ,x"dc` ly e`hg oiprke ,hel oipra ,epilv` x`azpy dn c"r ,`id dpeekdy ,miig c"rlpe .oeicxz oa
ly eza dpic z` gwl df gkne ,iegd xeng oa mkyc zetilwa zaxern f` dzid ,oeicxz oa `pipg 'x znyp ik xyt`e .rxa aeh eaxrzpe
dze` dpir ,dz`ivi i"r ik ,d`l za dpic `vze meyn zepef ly daewa ayzy ,ezy` lr dxifb dxfbp mb jkle .oalzdl ick ,bxdp jkle .awri
mky lblbzpe ziyixtck oixexial jxved mky icin d`ivedl ick ezeg` dpic z` oerny gwly dfe .k"r ,mileblbd xrya oiire .c"rlpk ,mky

.oernye dpic ipaa

Hearing: It  seems  to me  to  be  connected  to  the  soul  of R.  Chanina  b.  Tradyon,  as  we  read  in  the  book, Shaar
Hapesukim (Vayetze)  “I  heard  from  my  teacher  (the  Ari)  of  blessed  memory  that  the  word  ­ zagx  ­ Rachbat  ­
Spaciousness, in the verse, (Gen. 34:21) “These men are friendly with us; therefore let them live in the land and trade
in it, for behold, the land is ­ zagx ­ Rachvat ­ Spacious enough for them. Let us take their daughters in marriage, and
give our daughters to them,” is a Notariqon of ­ oeicxz oa `pipg iax ­ Rabbi Chanina ben Tradyon. In my humble
opinion, Chayim (Rabbi Chayim Vital 1543­1620) the meaning is this: As we have previously explained concerning
Lot,  and  like  the  sin  of  Adam;  all  souls  have  been  exploited  by  the  Dark  Side,  Good  and  Evil  are  inextricably
confused, so  it  is possible that  the soul of R. Chanina b. Tradyon was mixed  together with the Klippah  ­ Husk of
Shechem b. Chamor the Hivite. And was with this power that he took Dinah daughter of Jacob. and that is why he
was killed, in order to be cleansed. And that is why the decree also fell upon his wife, that she be made to sit  in a
brothel of prostitutes, because is is written, (Gen. 34:1) “Dinah daughter of Leah went out.” It was a consequence of
her going out that Shechem raped her. This is how it seems to me. See also the book, Sha’ar Hagilgulim,’    So,
Simeon who married his sister Dinah, did so in order to remove her from Shechem; an act requiring clarification and

polishing, as was explained. So Shechem was reincarnated among the sons of Dinah and Simeon.
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Preface to Mishna 10
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:21) “Cursed is he who
lies with with any animal,” as referring to the Tribe of Gad. Gad is an expression of smallness; his
soul was very diminutive, because he was born with tremendous pettiness. We find this expression
in the verse, (Ex 16:31) “The House of Israel called it Manna. It was like ­ cb ­ Gad ­ Mustard seed,”
i.e. tiny particles. That is why the Tribe of Gad was blessed with gregariousness, for when he mixed
with others in community he found wholeness. As a consequence of this personality trait, Gad was
able to make do with very little and eke an existence out of the barest minimum. This is referred to
as, ‘laying with an animal’.’

'i dpynl dgizt
didy dxen cb ik ,cb cbp `ed .'ebe dnda lk mr aky xex` aizk weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa
didi miaxl xagziyke `zeev el didy dfa jxazp okle ,ohw xexit epiid cb rxf oeyl `ede zephwa clepy ce`n ohw eytp

 .dnda lk mr aky `xwp dfe miphw mixacae herina wtzqdl leki did df cvn ok` ,zenily el

In my opinion what this means is that the source of Gad’s soul comes to him from that aspect of
the divine which longs for adequacy,  to experience sufficiency in all  things moderate, as did Elijah
the Prophet, as we read in the Midrash, (Gen. Rabba 99:10) ‘As soon as Jacob looked at him [Gad]
he said, (Gen 49:18) “Upon Your salvation I wait, O God.” No one but someone of the Tribe of
Gad will bring the redemption, as it is written, (ibid. 19) “Gad, a troop shall troop upon him; but he
shall troop upon their heel,” meaning to he who comes by the heel, (i.e. at the end of days, on the
heel of the Messiah) as it is written, (Malachi 4:5) “Behold, I will send you Elijah the prophet before
the coming of the great and dreadful day of God.” Elijah was of the tribe of Gad, that’s why it says,
“but he shall troop upon their heel.”’ Because the heel represents smallness for it is the part of the
body upon which everyone treads and no one esteems. The least regarded of all human limbs; no
part of the body is as little admired and vaunted as the heel of the foot. And yet without it and the
skin cells growing and dying on it, no one would be able to walk very far, even someone with the
healthiest and most powerful legs and torso. One aspect of K’nesset Israel  ­ the Jewish People is  its
existence as a singular entity. All of us, from first to last, comprise a single body. Moses our Rabbi is
the mind and Chokhma ­ Wisdom of Israel. Isaiah the Prophet is the heart. King David is the mouth
of  Israel.  Similarly,  all  our  ancestors  great  and  small  represent  some  section  or  subsection of  the
entire singular corpus of the Jewish People ­ Israel; and we,  impoverished generation that we are,
represent  the skin cells upon the heel upon which  that entire body walks. That  is why  the epoch
preceding the Messiah is known in the Talmud, (Sotah 49b) as ­ `giync `zawir ­ Iq’vetha D’Meshicha
­ Heels of Messiah. This  is the secret of the verse, (Isa. 52:7) “How beautiful upon the mountains
are the feet of the messenger of good tidings, who announces peace, the harbinger of good tidings,
who  announces  salvation;  who  says  to  Zion:  'Your  God  reigns!'”  About  which  we  read  in  the
Midrash, (Cant. Rabba 2:33) “The voice of the turtledove is heard in our land,” who is this? It could
only be the voice of King Messiah announcing, ‘How beautiful upon the mountains are the feet of
the messenger of good tidings.’ Elijah  is the harbinger and herald of the messiah because he
comes  in  that  aspect  of  ‘heel’,  the  characteristic  of  the  Tribe  of  Gad  who  practise  smallness,
suffering  and carrying  the  entire body  towars  the messiah. Before his  death, Moses  blessed  Gad,
saying, (Deut 33:20) “And of Gad he said: “Blessed of the enlarger is Gad.”  Precisely because Gad,
with  his  tremendous  tolerance,  has  a  tendency  to  settle  for  the bare  minimum, Moses  cautioned
them, “Cursed is he who lies with with any animal,”

ziy`xa) `zi`ck `iapd edil` enk hrena zewtzqdl wwezyn cinzy ef 'igan el `a cb znyp yxeyy exe`ia l"pe
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epcebi cecb cb xn`py cbn `l` dle`bd z` `ian df oi` 'd iziew jzreyil xn` awri eze` d`xy oeik ('i h"v dax
`ede xn`p jkl cb hayn `edy `iapd dil` z` mkl gley ikp` dpd ('b ik`ln) awra `a `edy eze`l awr cebi `ede
mewn oi` sebd znew lkac jenpe ohw ikd 'igad `weec dfe .ea miyc mleky zephwd `ed awrd 'igay .y"iir 'eke cebi
mc`d lkei `l minly mixa`e milbx el yi elit` awrd xya lr xy` xerd mexw ila mle` ,mc` ly eawrk aelre lty
al `iapd diryie ,l`xyi znkge gen d"rxn ,cg` seb wlg oexg` cr oey`xn eplky l`xyi zqpk oipr ok .eikxcl zkll
'iga milc xec epgp`e .cg` seba mitxhvn zexecd lkay miphwde milecbd lk oke l`xyi dt `ed jlnd cece ,l`xyi
mely rinyn xyan ilbx mixdd lr ee`p dn ('f a"p diryi) ceq dfe .`giync `zawir 'iga ,sebd lk jxec dilry awr
df df dfi` epvx`a rnyp xezd lewe (b"l 'a dax mixiyd xiy) `zi`c enke .'ebe oeivl xn` dreyi rinyn aeh xyan
`ay `iapd edil` `ed xyande  .'ebe xyan ilbx mixdd lr ee`p dn (a"p diryi) xne`e fixknd giynd jln ly elew
cble ('k b"l mixac) dyn ekxa ezen iptle .giyn lawl sebd lk `yepe laeqy zephwd `ed cb hay 'iga awr 'igaa
xex` aezkd exidfd jkitl icn xzei zephw jezl dnevrd ezeplaq ici lr letil lelry itle .'ebe cb aigxn jexa xn`

.'ebe dnda  lk mr aky

Mishna 10
Enthroned  the  letter  ­ i  ­ Yod  in  action  and  tied  it  a  crown,  combining  them  with  one
another  and  forming  Virgo  in Olam  ­  World,  Elul  in Shana  ­  Year  and  the  left  hand  in
Nefesh ­ Soul of male and female.

'i dpyn
 c"ei ze` jilnd28.dawpe xkf ytpa l`ny cie dpya lel`e mlera dleza oda xve dfa df otxve xzk el xywe dyrna

.28:dyrndcedi 'x lye `xtw xa ly onc reazl d"awd cizr l"fe ('h xenfn) milidz yxcna `zi`c mezgpd dcedi iax 'iga `edy l"pe
el  ozil  `a  `edyke  eze`  oce  oiic  envr  dyr  ,`xtw  xa  dyr  dn  .mezgpd  dcedi  'x  bxdiy  dryxd  zekln  dxfb  zg`  mrty  .mezgpd
eyrie mdipy ebxdiy dryxd zekln dxfbe ,bxdp `ly xn`e rxd oeyl uxe ,eze` elrie zekizg eze` eyrie eizgz xg` hgyiy xfb `lewtq
z` sqei `aie ('e a"l ziy`xa) 'iga `ede .k"r ,xkf mze` minc yxec ik ,xn`py ,onc reazl d"awd cizre .mdipy ebxdpe ,zekizg mze`
i"r xne` yie l"fe diea` oa ryil` lr (:'h dbibg) inlyexia `zi` cere .bxdp `l xn`e uxy rxd oeyld `ed .`wiic mdia` l` rx mzac
oeyld `ed df opwizk dxez ixac `iven didy oeyld edf dxky efe dxez ef xn` mc zzey alkd ita oezp mezgpd dcedi 'x ly epeyl d`xy
wxta lirl x`eany enk zixa lra oeyl zeede .k"r miznd ziigz oi`e xky ozn oi`y dnec dxky efe dxez ef eini lk dxeza rbi didy
oezp mezgpd dcedi iax ly epeyl d`xy dfe .alkk sqei ixg` zwlc xtihet zy` dzide .xernd zlinae oeyld zlina zixa xn`p ,oey`x

.ray dlr c"b mbe ray dler ohw xtqna a"lk xn`l xyt`e .alk ita

Action: In my opinion this refers to R. Yehuda the Baker, (Hanachtom) as we read in the Midrash, (Tehillim Psalm 9)
“In  the  future  God  is  going  to  sue  for  the  blood  of  BarKapara  and  R.  Yehudah  the  Baker.  Once  the  wicked
government decreed that R. Yehudah the Baker be killed. What did BarKapara do? He appointed himself a judge and
passed sentence on R. Yehuda, and when it came time to carry out the sentence, he made sure it was someone else
who was actually put to death, dismembered and hung. The Lashon Hara ­ Evil Tongue ran around saying R. Yehuda
had not been put  to death, so  the wicked government decreed that both BarKapara and R. Yehuda be killed and
dismembered, and so both were murdered. God is going to demand a reckoning for their blood, as it is written (ibid.
9:13) “For He who avenges blood remembers them. He doesn't forget the cry of the afflicted.”   The Lashon Hara ­
Evil Tongue mentioned in the Midrash above is the very same we read about in the Torah, (Gen. 32:6) "And Joseph
brought an evil report of them to his father.” This is the very evil report which ran around telling the Romans that
BarKapara had not really killed R. Yehuda.  In the Palestnian Talmud, (Hagigah 9b) we read concerning Elisha b.
Abuya, there are those who say that he saw R. Yehuda the Baker’s tongue, still flowing with blood, in the mouth of a
dog. Elisha said, ‘Is this Torah and this  its reward? This  is the tongue which uttered words of Torah so meet and
fitting?  This  is  the  tongue  which  toiled  all  its  life  in  Torah,  and  this  is  its  reward?  It  seems  to  me  there  is  no
accounting, no recompense and no resurrection from the dead.’ The  tongue  is  a  vehicle  for  the  covenant,  as
was taught above, in the first chapter. There is a covenant made with the flesh and a covenant with the tongue. The
wife of Potiphar chased after Joseph like a dog, and this is the vision that Elsiha saw, of R. Yehuda’s tongue in the

mouth of the dog. The minor Gematria of ­ alk ­ Kelev ­ Dog, equals 7, (52, 5+2 =7) ­ cb ­ Gad also equals 7.
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Preface to Mishna 11
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:18) “Cursed is he who
misleads a blind person on the road,” as referring to the Joseph.

`"i dpynl dgizt
.y"iir sqei cbp `ed .'ebe jxca xer dbyn xex` aizk  weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa

In my opinion what this means is that the source of Joseph’s soul comes to him from that aspect of
the divine which longs to add to the Glory of Heaven on Earth, to bring about the in­dwelling of
the Shechina, below ten handbreadths, that all worlds be connected by his worshipful actions. His
desire was to teach Torah ­ of the most practical and immediate kind ­ to his brothers. As we read in
the Talmud, (Sanhedrin 92a) ‘If he taught but a single law to his friend, what is his reward? Rava says
in the name of Rav Sheshet, he merits all the blessings of Joseph, as it is written (Prov. 11:26) “But a
blessing will be upon the head of the one who provides.” Who could the provider be? It must refer
to Joseph, as it is written, (Gen. 42:6) “Now Joseph was ruler over all the land, and it was he who
provided grain to all the people of the land.”  We also read in the book, Mei Hashiloach, (Vol. I Gen.
Vayeshev) ‘Because the Life Force rooted in Ephraim by God makes him him go straight to the point
of  law relevant  to every act, without deviating from it. And therefore, when  the Torah warns the
Jewish people not to stray from the path of the Torah, it uses the warning (Amos 5:6) “Seek God
and live, lest fire­like sweep the House of Joseph.” So it’s a warning to Israel to be careful that the
House of Joseph not be provoked  into opposition.’ We read something similar, (ibid. Ex. Shemot)
‘This  is  the  reason Moses  blessed Joseph,  (Deut. 33:16)  with, “The will of He who  dwells  in  the
thorn­bush",  because  Moses  was  trying  to  introduce  the  characteristic  of  forbearance  into  the
characteristics of Joseph the Righteous, so that he find within himself only goodwill towards all the
Jewish people; that he never raise a complaint against a Jewish soul., since it is this tribe who wakes
up  the  judgments  on  Israel,  when  they  see  Israel  straying  from  the  will  of  God,  as  we  find  the
prophet warning the  Jewish people and telling them (Amos, 5:6) ‘“Seek God and live,  lest fire­like
sweep the House of Joseph.” Meaning, Moses blessed his character not become enraged, but always
to be filled with good will for Jews. That’s why Moses blessed him with, ‘The will of He who dwells
in the thorn bush’, meaning, may God teach you the characteristic of forbearance, as he taught me in
the thorn bush.’ So,  the Torah  cautions him  not  to  mislead  a blind person on  the road,  to
which Rashi adds the following interpretation: ‘Misleads the blind ­ If one who does not see an issue
clearly,  and he advises him badly.’  Lest Joseph give his brothers bad advice, which is to say, lest
he teach them Torah not appropriate to them at the source. As the Misdrash states, (Sifri ­ Ha’azinu
Piska 17) There is no counsel but Torah, as it is written, (Prov. 8:14) “Counsel is mine, and sound
wisdom.” Now, the Tribe of Ephraim  inherited the greater part of Joseph’s genius, his longing and
his  zealotry.  That  is  why  the  verse  assures  us,  (Isa.  11:13)  “Ephraim's  jealousy  will  vanish,  and
Judah's opponents will come to an end. Ephraim won't be jealous of Judah, and Judah won't oppose
Ephraim.”

dpikyd z`xyd 'idzy mlera miny ceak zeaxdl wwezyd cinzy ef 'igan el `a sqei znyp yxeyy exe`ia l"pe
`zi`ck eig`l dyrnle dkldl dxez cnll ywae .eci lr mily `xeaiga cgi zenlerd exagziye migth dxyrn dhnl
dkxae xn`py sqeik zekxal dkef zyy ax xn` `ax xn` exky dn [exiagl dkld] ecnl m`e (.a"v oixcdpq) q"ya
`zi`cke .k"r 'ebe ux`d mr lkl xiaynd [`ed ux`d lr hilyd] `ed sqeie xn`py sqei `l` xiayn oi`e xiayn y`xl
oicd lr dyrn xac lka cinz epiadl `ed mixt` haya d"awd ozpy miigd oipr ik (ayie '` wlg) geliyd in 'tqa
sqei zia y`k glvi ot xn`i f` dxezd zxhn e`hgi izlal l`xyi z` xidfn aezkdyk okle epnn fefl ilan dkldde
ipkey oevxe sqei z` d"rxn jxay oiprd dfe (zeny 'xt my) `zi` oke .l"kr ,mkiyrnl cbpzn 'idi `l ik e`xzy epiid
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el 'idi `ly l`xyi lr oevx `ln 'idiy ick wicvd sqei ly ezcn jezl zeplaq zecn qipkdl dvex 'id d"rxn ik ,dpq
`iapdy epivny enk ,i"yd oevxn mihepy zra l`xyi lr oic xxerzn dfd hayn ik ,l`xyin ytp lr zenerxz mey
dpq ipkey oevxe xn` k"r ,l`xyi lr oevxa 'idie qerkz `l ezcny epiide sqei zia y`k glvi ot l"` l`xyi z` xidfd
'ebe jxca xer dbyn xex` aezkd exidfd jkitl .l"kr ,dpqa ize` cnly enk zeplaq zecn jze` cenli i"ydy epiid
el zkiiy dpi`y dxez epcnli epiidc rx dvr e`iyi ile`e ot .k"r drx dvr e`iyne xaca `neqd - xer dbyn i"yxte
elaw mixt` hay dpde .k"r diyeze dvr il '`py dxez `l` dvr oi`e (f"i `wqit epif`d - ixtq) eyxcy enk ,eyxeyl
`l dcedie dcedi z` `pwi `l mixt` (b"i `"i diryi) aezkd gihan okle mdia` sqein ze`pwde dweyzd gk xwir

.'ebe mixt` z` xvi

Mishna 11
Enthroned the  letter ­ l  ­ Lamed in Coitus and tied  it a crown, combining them with one
another and forming Libra in Olam ­ World, Tishrei in Shana ­ Year and the gall bladder in
Nefesh ­ Soul of male and female.

`"i dpyn
c"nl ze` jilnd29.dawpe xkf ytpa dxne dpya ixyze mlera mipf`n oda xve dfa df otxve xzk el xywe yinyza

.29:yinyzepilv` x`azpy ,b"k ryil` oa l`rnyi 'x ixde l"fe (c"l dncwd) mileblbd xrya `zi`ck ,lecb odk ryil` oa l`rnyi iax 'iga
ibexd dxyr mze` lk ik ,epilv` x`azpy dna `ed oiprd la` .[ifr oa enk] edenk df gk ea did `l dnle ,wicvd sqei znyp uevp `edy
okl ,dtilwd iwnrl m`ivedy zevevpd mze`a mbt ik ,`hge ,l`rnyi 'x envr `ed sqeiy itle ,sqei on e`viy rxf zeth xyr md ,zekln
rxf zth ze`ved i"r ,mdl mxb `ed ik zekln ibexd dxyr lkn dyw l`rnyi 'x yper ik `vnz okle .mixb zeytp `xal gk ea did `l
x`z zti ezeida ,sqeil l`rnyi 'x dncp mb .l`rnyi 'x ly eipt xer ehiytd ok ,ezpzk z` sqei z` ehiytie ,sqeia y"n oeincke .xkfpd
dqynl ozp in l"`e ,`ippg oa i"x el`yyk xkfpk ,l`rnyi 'x dayp ok ,mixvna miebd oia dayp sqeiy enke .zelkid iwxta xkfpk ,edenk
dqynd ceq `ed my xy` ,milbxd mewna zetilwa ecxiy sqei ly rxfd itih zevevp oera ik ,el fnx ,el ep`hg ef 'd `ld aiyde ,awri
wicvd zwcv xtqae .k"r ,el ep`hg ef 'd `ld aiyde ,xkfpk zethd mze` mdy ,awri dqynl ozp in edfe ,miebd oia dayp okl ,milbxa
de`z oeera wx daeyz ly dler miwde dakxnay iriax lbx `ed ixdy zeytpd lk llek ok mb didy d"r jlnd cec l"fe c"`a (h"pw ze`)
edfy ipeliyd dig` ipira og `vn okle einin ixw d`x `ly in df my yexity izxt` `xwpy izrnyy enk] dfa iwp didy mraxi okle .cal

.k"r ,cec zia zekln lr wlgpe ay `l [mixt` hay mr qgi el yi dliyc `bxc

Coitus: This refers to R. Ishmael b. Elisha the High Priest, as we read in the book, Sha’ar Hagilgulim  (preface 34)
‘Now, concerning R.  Ishmael b. Elisha  the High Priest,  about whom we have previously written to  say, he was a
spark of  Joseph  the Tzadik  ­  Righteous. As  to why  did he  not have  the  same power  as Ben  Azai? We have  also
previously explained that each of those Ten Martyrs was one of the ten drops of semen which issued from Joseph.
But R. Ishmael was the reincarnation of Joseph himself who sinned, by damaging those ten drops of seed and issuing
them into the depths of the Klippah ­ Husks. Therefore, R. Ishmael did not possess the power to create the souls of
converts.  That’s  why  we  find,historically,  that  R.  Ishmael’s  punishment  was  the  worst  of  all  Ten  Martyrs,  for  he
caused it all by issuing the drops of seed, as discussed. And, just as the text tells us that ‘they stripped Joseph of his
coat’, so did  they strip the skin off R. Ishmael’s face. R. Ishmael was also the image of Joseph, being exceedingly
beautiful of form like him, as in mentioned in the Pirkei Heichaloth. And just as Joseph is captive among the gentiles in
Egypt, so too, R. Ishamel  is taken captive, as is taught in the Talmud; When R. Yehosuha b. Chanania asked him,
(Isa. 42:24) “Who gave Jacob up for spoil, and Israel to plunderers?” He, Ishmael answered, (ibid.) “Was it not the
LORD, against whom we have sinned?” He was, already then, hinting to him that it was for the sin of those droplets
which were cast down  into  the Klippot  ­ Husks,  into  the ‘place of  feet’  where  the  secret of  spoiling with  the  feet
happens. That’s why he was a captive among ther gentiles. This explains the verse, ‘Who gave Jacob up for spoil?’ it
refers to those drops of seed already mentioned. To which Ishamel replied, ‘Was it not the LORD, against whom we
have sinned?’  In his book, Tzidkat Hatzadik, (159) R. Tzadok Hacohen of Lublin writes, ‘King David also contained
and was comprised of all souls, for he was the fourth foot of the Merkava ­ Chariot, and he set up the process of
Teshuva ­ Repentance, for the sin of lust alone. And that is why Jeroboam who was completely free of this sin, ­ as I
heard (from my Rebbe of Izbicy)  he was known as the Ephrati, which is a name applied only to those men who have
never seen an issue of semen in their life. That is why he was so attractive to Ahiyah the Shilonite, because this is the
genius of Shilo which is associated with the Tribe of Ephraim, ­ could not bring himself to repent, and fought bitterly

with the kingdom of the House of David.
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Preface to Mishna 12
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:15) “Cursed be the man
that  makes  a  graven  or  molten  image,  an  abomination  to  God,  the  work  of  the  hands  of  the
craftsman,  and  sets  it  up  in  secret,”  as  referring  to  the  Tribe  of  Levi.  The  Tribe  of  Levi  always
guarded themselves against overstepping the boundaries of the rules of Torah law. The truth is that
all laws of the Torah are clothed in garments so that everyone can grasp and observe and obey them.
But there are times when what God wants  is to vanquish the person, as  it  is written,  (Psalm 51:6)
“So that Your words may be seen to be right, and You may be clear when You are judging,” as is
explained  in the book, Mei Hashiloach,  (Vol. II. Ex. Va’era) The Tribe of Levi, however, could not
worship the Golden Calf , for them to have done so would have meant doing damage to the very
source of their LifeForce, and they would never have been able to fix the sin. (See M.H. vol. I. Ex.
Ki Thisa) The sin of the Golden Calf sprang from their desire to grasp the Light of God before the
time was right.

a"i dpynl dgizt
yxg ici dyrn d"edi zarez dkqne lqt dyri xy` yi`d xex` weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa
md dxez ixacd lk zn`ae ,dxez ixac illk xcbn z`vl ila mnvr exny iel hay ik ,iel hay cbp .'ebe xzqa mye
ornl ('e `"p milidz) aizky enk mc`d gvpl z"iyd uetgi minrtl ok` ,mbiydle mlawl mc`d lkeiy yeala miyalp
z` cearl elki `l md la` (rayil` z` oxd` gwie `x`e 'xt 'a wlg geliyd ina x`azpy enke) .'ebe jixaca wcvz
'xt '` wlg oiire) ,z"iyd mxny okl ,`hgd z` owzl mileki eid `le miigd yxeyl `hgd ribn did mdl ik ,lbrd
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In my opinion what this means is that the source of Levi’s soul comes to him from that aspect of
the divine which longs for clarity, for life untrammeled by a need to enter grey areas, not to begin
anything whose  outcome  is doubtful,  or commit any  act  requiring  subsequent qualification; when
faced  with  anything  doubtful,  to  react  by  doing  nothing.  As  is  explained  in  the Mei  Hashiloach
concerning the story of Dinah and Shechem, that Levi did not want to marry her, even to help her
escape from the Klippah ­ Husk of Shechem and the Hivite culture, (see above, preface to Mishna 9)
And as is explained, (M.H. Num. Naso) They always preferred the safe path. As a corollary of  the
desire for clarity was the desire to enjoy the brightness and brilliance of the hidden Light, as we read
in  the MIdrash,  (Gen Rabbah  20:12)  ‘It  is  written,  (Gen.  3:20)  “God  made  tunics  of  leather  for
Adam and his wife, and clothed them.” However,  in the Torah of R. Meir  the word ­ xer ­ Ohr  ­
Leather, is written with an ­ ` ­ Alef instead of an ­ r ­ Ayin, to read, ­ xe` ­ Ohr ­ Light. The verse
now reads, “God made tunics of light for Adam and his wife.” Levi had tremendous desire to
be granted vision of that Hidden Light, light unclothed; light clear and pure. Such a desire can lead
him to make a graven image in the depths of his heart, God forbid. He can do so by removing any
traces of taste and joy from the act of sinning; by ensuring there remains no pleasure or sweetness in
any mundane act at all. By distinguishing among the beautiful and the ugly so that there remains no
connection  or  confusion  between  what  has  grace  and  what  has  ugliness.  By  doing  so,  Levi  can
separate between the Waters above Heaven and Water below Heaven, as has been explained in the
story of ben Zoma, (Ch. I. Mishna 4 cit. loc. Depths of Good) For when even the merest vestige of
mundane  pleasure  is  removed  from  worship  of  God;  from  learning  Torah  and  fulfilling  the
Commandments,  then this physical world would be completely divested of any holy pleasure and
holy life. God’s management of the world would be as obvious the fatted bull calf the Israelites saw
in the wilderness. And it is precisely the Tribe of Levi who are prepared at any moment to abandon
every mundane pleasure, even because of some small doubt, to do nothing,  just to be on the safe
side, whom God warns, “Cursed be the man that makes a graven or molten image, an abomination
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to  God,  the work of  the hands  of  the craftsman,  and sets  it up  in  secret,”  meaning,  not  to  turn
God’s management of this world into a Golden Calf or graven image.

zewitql envr z` qipkdl ila zeigl ,mixxean miigl wwezyn did cinzy ef 'igan el `a iel znyp yxeyy exe`ia l"pe
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('h dpynl dgizt lirl oiir) ,dtilwd jezn d`ivedl elit` dzwl iel dvx `ly mkye dpicc dyrna geliyd in 'tqa
yxcna `zi`y enk fepbd xe` xidad xe`n zepdl de`zn ef znerle .md mb meyxb ipa y`x z` `yp 'ta x`eany enke
.k"r ,xe` zepzk aezk e`vn n"x ly ezxeza myialie xer zepzk ezy`le mc`l 'd d"edi yrie (a"i 'k ziy`xa dax)
`ivedl epiidc ,e"g eaal jez mixzqna dkqn lbr el zeyrl `al df ici lr lekie ,miyeal ila xe`l lecb wyg yi ielly
xeaig x`yi `ly xreknl dtid oia cixtdl ick ,llk dfd mler ipipra zewizn mey 'idi `lye ,`hgd on d`pde mrh
.`nef oac dyrna eplv` x`eany enk mipegzgz minl mipeilr min oia e"g cexit dyri jk ici lre ,xreknd mr ogdl
mlera d`xzie dyecwc zeig ila f"derd ipipr lk ex`yi zeevnde dxezd one zeceard on f"der ze`pd lk ecxtiyke
elit` ,f"der ipipr lk aefrl rbx lk okeny iel lv` `weece .xacna i"pa e`xy waxn lbr xey enk 'zi ezbdpdd dfd
mlera 'zi ezbdpdn dyri `ly 'eke lqt dyri xy` yi`d xex` aezkd dxzn ,dyrz `le aya ,ea yi xy` wtq meyn

 .lqte lbr dfd

It may also be understood another way. In Sefer Yetzira there  is no month corresponding  to the
Tribe of Levi. Menashe, son of Joseph represents the month in Levi’s place. This explains the affair
of Zelophehad,  (Num. 26:33) whose  sin  is  mentioned anonymously,  (ibid. 15:32)  “And while  the
Children of Israel were in the wilderness they found a man gathering sticks on the sabbath day.” His
way was diametrically opposed to the way of the tribe of Levi. Zelophehad spurned the path of ‘Sit
And Do Nothing’, even refusing to rest on the Sabbath. As the Targum (attr. Jonathon) translates
the verse, (ibid.) ‘And while the Children of Israel were in the wilderness, the Commandments of the
Sabbath  were  known  to  them  but  the  punishments  for  transgressing  those  commands  were
unknown. One man of the House of Joseph arose and announced, “I will go and harvest sticks on
sabbath in flagrant view of witnesses who will then report me to Moses. Moses will have to ask for
guidance from God concerning the punishment for my transgression, and sentence me. That way all
of Israel will  get  to know exactly what  the punishment  is  for desecrating  the Sabbath.” Then the
witnesses observed a man breaking off and harvesting branches on the Sabbath day.’ And because
Zelophehad sinned against Moses, as the Sabbath is a gift Moses alone brought to this world, none
of the judges later wanted to rule concerning the claim Zelophehad’s daughters made on the estate
their father would have inherited in the Land of Canaan if he had survived, in case they inadvertently
impinge upon Moses’ honor. Zelophehad’s daughters, however, had wisdom who inherited much of
their father’s genius,  and even more than that, as God testified, (Num. 27:7) “So,  [rightly] are the
daughters of Zelophehad speaking.” To explain the use of the word ­ ok ­ Kain ­ Rightly in the verse,
we read in the book, Mei Hashiloach, (Vol. II Num. BeHa’alotecha) ‘It is written, (Num. 9:23) “By the
word of God they pitched their tents, and by God’s word they marched: and guarded the watches of
God according to God’s commandment at the hand of Moses.” The disappearance of the clouds
and the Shechinah ­ Dwelling Presence [signalling their departure] was visible only to Moses. It is thus
in every generation, where it is only the Tzadik ­ Saint of the generation who sees what God desires
in the moment. As it is written, (Prov. 10:32) “The lips of the righteous know what is the will, etc.”
In his generation, it was the Holy Yid who saw that it was the will of God for people to begin their
prayers at a late time. He relied on the verse from Scripture, (Deut. 12:4) “Ye shall not do so unto
the LORD your God.” The word, ­ ok ­ Kain ­ So, hints at something which has been fixed so that it
no longer has any life. When the Holy Yid saw what God’s will is in this matter he started praying
later. His soul shines brilliantly in the Garden of Eden because he correctly discerned the direction
of the Light of God’s will. For although it is possible that, with the changing times, these times too
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will change, nevertheless his spirit was faithful to God.’ That  God  said,  “­ ok  ­ Kain  ­  So
[rightly] are the daughters of Zelophehad speaking,” meaning that the daughters of Zelophehad had
moved beyond the simple usage of the Law, where the Holy Yid went when he saw it was time to
ignore the Laws for the Times of Prayers, to that place about which it is written, “Ye shall not do ­
ok ­ Kain ­ So unto the LORD your God.” Thus, when the judges, who were heads of the Tribe of
Menashe,  brought  their  case  before  Moses,  demanding  to  know  why  the  women  ought  not  be
obliged to marry within their tribe so their father’s inheritance which they inherited posthumously in
the Promised Land not be lost to the Tribe of Menashe, God answered, '­ ok ­ Kain ­ So [rightly] are
the Tribe of the sons of Joseph speaking.’ In fact, the daughters of Zelophehad were also granted
the very final chapter in the Torah, as is explained in the book, Mei Hashiloach, (Vol, I. Num. Pinchas).
And so,  the Tribe of Menashe took the month previously belonging to the Tribe of Levi.

hay egwl dllwe daeh eze`y il d`xpe ,iel hayl lfne yceg myxp `l dxivi xtqa dpd .xg` ote`a eyxtl xyt` mbe
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.k"r ,legnl lekie `pennc `xrv wx `xwp epi` ,onfl wx zay ly

Moses brought their case before God. We learn in the Midrash, (Num. Rabba 21:13) that their case came before the
local magistrates, before the higher courts and the supreme court, and that they were all afraid to rule in the matter.
Even Moses  himself was  afraid  to  rule,  which  is why  he brought  the case before God. The  reason  for  this  is  as
follows: the case involving the man who had gathered sticks on the sabbath was a sin against Moses, as we learn in
the Zohar (Vol. III. 205b) that Moses’ gift  is the Sabbath. As we say in the  Sabbath liturgy, ‘Moses rejoices  in his
portion.’  Zelophehad,  the  man  who  was  put  to  death  for  breaking  the  sabbath,  actually  desecrated  the  second
Sabbath  the Jews ever celebrated. If  the  Jewish people had observed that second Sabbath,  it would have become
apparent and obvious to the eyes of every Jew, the deepest meanings of the Sabbath. Every Jew would then have
been at the level of Moses. The result of the sin of Zelophehad who desecrated that second Sabbath, is that this light
was removed and hidden from the Jewish people, and this is why Moses was in doubt as to whether he could simply
forgive and overlook the transgression against him, or not. Because when it comes to a personal affront, a scholar
may not forgive; as we learn in the Talmud (Yoma 23a), it is only a financial injury that he is obliged to overlook. It is
a Mitzvah to forgive, as we learn in the Talmud (Rosh Hashonnah 17a) “Whoever overlooks injuries to himself is
forgiven all his sins.” The reason is that monetary injury only really exists in this world and it is an injury that can be
repaired; but a personal affront is something that leaves an impression forever. That’s why Moses was in doubt as to
whether  Zelophehad’s  desecration  of  the  sabbath  was  to  be  classed  as  a  monetary  injury  or  a  personal  affront,
depending on whether God was going to make reparation and reveal to the Jewish people the real meaning of the
Sabbath, (in which case it was not going to be lost, but merely temporarily disabled) or whether Zelophehad’s injury
of  the  Sabbath  was  permanent.  For  how  many  Jews  are  there,  who,  had  they  only  known  the  real  meaning  and
tremendous preciousness of the Sabbath, would have worshipped God with all their might? This is why none of the
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Mishna 12
Enthroned  the  letter  ­ p  ­ Nun  in  Smell  and  tied  it  a  crown,  combining  them  with  one
another and forming Scorpio in Olam ­ World, Cheshvan in Shana ­ Year and the stomach
in Nefesh ­ Soul of male and female.

a"i dpyn
 o"ep ze` jilnd33.dawpe xkf ytpa qqnde dpya oeyge mlera axwr oda xve dfa df otxve xzk el xywe gixa

judges felt it in their power to rule in the case, because they were afraid to further insult Moses. So God answered
them and Moses, that since the light of the Sabbath has only been hidden for the time being it  is no more than a

monetary injury which he is encouraged to forgive.

.31.'ebe egex l` z` dpn`p ̀ le eal oikd `l xec dxne xxeq xec mzea`k eidi `le ('g g"r milidz) t"tr

Based on the verse, (Psalm 78:8) “Then they will not be like their ancestors, a stubborn and rebellious generation.
Their hearts were not loyal. Their souls were not faithful to God.”

.32ze`xdl dfa oiprde .dryl wx zbdep dpi`y z`fd dyxt dxezd meiqa azkpy oiprd .mixac sqei ipa dhn ok (irqn '` wlg) geliyd in
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lkl mihxt `vei dxezd lkn ik l`xyil oiadl icka ,dxezd lk meiq xg` z`fd dyxtd azkp f"ire ,onfd itk 'd oevx wner epiaiy l`xyi
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.onfl `l`
So [rightly] the Tribe of the children of Joseph speak. This is the reason that the very final chapter of the Torah deals
with this issue that only applies for the shortest time, it is to show the Jewish people, as the verse says, (Duet. 8:3) ‘It
is not by bread alone that a person lives, but upon every utterance of the mouth of God that man lives.’ Bread refers
to  the  general  rules  governing  the  Torah. Rules  that  apply  across  the  board  at  all  times  to  every  person without
distinction or change. These are the 613 Commandments. But the main thing is to understand all the time,   in the
Torah itself, what God's will is in this time and this place. It is from the Torah that the light comes into the heart of
the Jewish People whence they are given to understand the true depth of God's will for that moment. This is why
this chapter is written here after the Torah is finished. It is to give us to understand that from the Torah come details
applicable to every time and place and all the words of the Torah are bits of advice given to a person, with which to
find God's will now and act upon it. That is why this chapter, whose subject is purely temporary, is written here at

the end of the Torah.
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(reny oa xfrl` iaxl qgein c"nwzz fnx 'h ilyn hewlia df oirk oke ,'a wxt dgkezd aizp 'a mler zeaizp 'tqae ,'e dncwd

Smell: In my opinion this refers to R. Elazar b. Shamua, who was the only one of the rabbis who really understood
Joseph’s greatness,  as  we  read  in  the Talmud,  (Hagiga 12b) ‘What does  the world  stand on but  its pillars,  etc. R.
Elazar b. Shamua says  it stands on a single pillar, as  it is written, (Prov. 10:25) “And the Tzadik ­ Righteous is the
Yesod ­ Foundation of the world.” This verse is applied to Joseph, known as the Tzadik ­ Righteous, whose greatness
was mastery of the Sephirah of Yesod ­ Fundament. The question then is this: how come R. Elazar b. Shamua in his
incarnation as Levi, who really understood that Joseph was the Tzadik ­ Righteous, the vehicle for the divine Sephirah
of Yesod ­ Foundation of the world, did not intervene to prevent him being harmed by his brothers? Levi was, after
all, a blend of both Hesed ­ Lovingkindness and Gevurah ­ Might, the levels of both Cohen and Levi combined. Surely
he understood the dire consequences of the act they were about to perpetrate, and its sinfulness? The answer can be
found in the Talmud, (Yebamoth 65b) where we find, attributed to R. Elazar b. Shamua, the following dictum. R.
Ialai said in the name of R. Elazar b. Shamua, ‘Just as it is a Mitzvah ­ Virtue for a person to say what will be heard, it
is a Mitzvah ­ Virtue to leave unsaid what will not be heard.’ (Although the version of the text we have in the Talmud
attributes the saying to another Tanna, it is as we have quoted it in the Shela”h Pref 6, Netivot Olam II Netiv Hatochacha

Ch. II, Yalkut Shimoni Prov. 9 Remez 944)
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Preface to Mishna 13
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:19) “Cursed is he who
perverts the judgment of the stranger, the orphan or the widow,” as referring to the Benjamin.

b"i dpynl dgizt
.oinipa cbp `ed .'ebe dpnl`e mezi xb htyn dhn xex` aizk  weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa

In my opinion what this means is that the source of Benjamin’s soul comes to him from that aspect
of the divine which longs to do good things on behalf of the Children of Israel. He has tremendous
ability to receive and absorb all the good things to be found everywhere in the world; to separate the
precious from the dross and to raise it all to the highest levels of holiness, to its source. As we find it
written, (Gen. 49:27) concerning him,  “Benjamin is a ravenous wolf; In the morning he devours the
prey, And in the evening he divides the spoil.” Even those desires and good things which are in exile
among the gentiles, Benjamin has the power to absorb and assimilate them, and then to introduce
them into Israel, as we read in the book, Mei Hashiloach, (Vol. I. Ex. Tetyzaveh, Ki Thisa) ‘The Talmud
refers to Benjamin, saying, (Yoma 12a) Benjamin the Tzadik ­ Righteous was in pain over the precise
location of the Temple, he wanted it swallowed within his portion of the Holy Land. That’s why he
became host to the Shechina ­ Dwelling Presence. Because God recognized that if the Temple were
built in Benjamin’s portion he would also  greatly desire to receive the Sacrificial Altar in his portion
as well. So, that desire caused him to become host to the Shechina ­ Dwelling Presence.’ Now,
because Benjamin always desired to do things for the benefit of his brothers who are hinted at as the
stranger, the orphan and the widow, it may cause him somehow to grasp more than we can hold,
and bite off much more than we are able to swallow. Therefore Moses cautioned them, ‘Cursed is he
who perverts the judgment of the stranger, the orphan or the widow.’

zeaehd lk lawl ax gk el yie ,l`xyi ipal aihdl wwezyn cinzy ef 'igan el `a oinipa znyp yxeyy exe`ia l"pe
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dyrp jkitl drleal 'ilr xrhvn did wicvd oinipa ,oinipa lr 'nbd xn`n l"fe (`yz) my oke .(devz) geliyd
f"ire ,ewlgl gafnd mb lawl ce`n uetgi ewlga w"nda dpai m`a ik ea xikd i"ydy itl epiid dpikyl `pkiftye`

dpnl`e mezi xb 'iga mdy ,eig`l aihdl wwezyn cinzy itle .k"r `pkiftye` dyrp34qetzl df ici lr `al el xyt`e ,
.'ebe dpnl`e mezi xb htyn dhn xex` aezkd exidfd jkitl ,relal epl xyt`y dnn daxd daexn

.34dx`y ('i  `"k zeny) aizkc ,l`xyi  zqpkc `fxa `c `xw miwe`e  ,`aq `pepnd axc `xtqa `pgky`c `fx `ed `ce  (g"qx 'b  xdef)
xy` mkn` zezixk xtq df i` ('` 'p diryi) xn` z`c dnk ,sqk oi` mpg d`vie ,aizk dn ,dpin erpnz` i`e ,rxbi `l dzpere dzeqk
dil rpne ,`zz`c (dx`y `"q) ix`n aqpc o`nk ,dpin `ziixe` rpnc o`ne ,el`bz sqka `le mzxknp mpg ('b a"p my) aizke ,dizgly

.y"iir 'eke dpnl`k dzid ('` dki`) aizkc `ed `cd ,`zlnx` `le ,`zlnx`k zx`zy` `c ,dpin

Zohar,  (Vol.  III.  268a)  ‘This  is  the  secret  found  in  the  book  of  R.  Hamnuna  the  Elder,  explaining  the  verse  as
referring to Knesset Israel ­ The Community of Israel, as it is written, (Ex. 21:10) “If he take himself another wife,
her food, her raiment, and her conjugal rights, he shall not diminish.” If he withdraws himself from her, what does
the verse say, (ibid. 11) “If he doesn't give her these three things, she can go free, without paying any money for her
freedom.” As it is written, (Isa. 50:1) “Thus says God, "Where is the bill of divorce By which I have sent your mother
away?” And  it  is  written,  (ibid. 52:3) “For  thus  says God,  'You  were  sold  for  nothing and you  will be  redeemed
without money.'” And whoever withholds Torah from her is counted as though they had married her husband and
withheld him from her, thus causing her  to remain as  a widow, but not  a  true widow. This  is the meaning of  the

verse, (Lam. 1:5) “She has become as a widow.”

“
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Mishna 13
Enthroned  the letter  ­ q  ­ Samekh  in Sleep and tied  it a crown, combining  them with one
another and  forming Sagittarius  in Olam ­ World, Kislev  in Shana  ­ Year and  the maw in
Nefesh ­ Soul of male and female.

b"i dpyn
j"nq ze` jilnd35.dawpe xkf ytpa dawe dpya elqke mlera zyw oda xve dfa df otxve xzk el xywe dpiya

.35:dpiy`ae l"fe (b ze` f"h izax) zelkid iwxta izkec dnka `zi`ck dakxnl mcxeid miwicvd y`x dpwd oa `ipegp iax 'iga `edy l"pe
'xe l`ifer oa ozpeie i`pikg oa dippge i`adc oa opgei 'xe reny oa xfril` 'xe dnc oa xfrl` iaxe lecbd xfril` iaxe l`ilnb oa oerny oax
oiwiqtny xe` icitle  y` ly zeiaek  oi`ex  eid ik  odilbx lr oicner mixiag oend lk eide  eiptl  epayie  ep`a `aa oa  dcedi  'xe  `aiwr
.k"r ,dlriy in dlri j`ide cxeiy in cxei j`id dilre dcixi dakxn ixac lk z` mdiptl xcqne ayei dpwd oa `ipegp 'xe epipiae mdipia

Sleep: In my opinion this refers to R. Nechunia b. Hakana who headed the righteous men who ‘descended unto the
Merkava ­ Chariot’, as we read in a number of places in the Pirkei Heichalot, (Rabbati 16:3) ‘Then came Raban Shimon
b. Gamliel,  R. Eliezer  the  Great, R. Elazar  b. Dama, R. Eliezer  b. Shamua, R.  Yochanan b. Dahavai,  Chanina b.
Chachinai, Yonantan b. Uziel, R. Akiba and R. Yehuda b. Bava. We came and sat in front of him while a multitude of
colleagues stood on their feet, for they saw the cubes of fire and flashes of light separating between us and them. R.
Nechunia b. Hakana sat arranging the entire order of the Merkava ­ Chariot, the descent and the ascent; how those

who were to descend were to go down and how those who would ascend were to come back up.’
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Preface to Mishna 14
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:24) “Cursed is he who
strikes his neighbor in secret,” as referring to the Dan. For this means that one should not punish
his friend in prayer, even if he sees him doing something unseemly. Nevertheless he must not hurt
him secretly, i.e. in the Hidden Of The World. This corresponds to the Tribe of Dan because Dan
had  tremendous  powers  of  conquest  in  his  worship  of  God,  as  is  explained,  (M.H.  Vol.  I.  Ex.
Tetzave) for it was about Dan that the verse says, (Gen. 49:17) “Dan shall be a serpent in the way, A
horned snake in the path, That bites the horse's heels, So that his rider falls backward.”

c"i dpynl dgizt
ypri `ly dxen dfy ,oc cbp `ed .'ebe xzqa edrx dkn xex` aizk  weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa
ma `vnpy oc cbp did dfe ,mler ly exzqa xzqa edki `l mewn lkn obedk `ly xac epnn d`xiy s` dltza exiagl
eakx ltie qeq iawr jypd (f"i h"n ziy`xa) xn`p oc lry (devz 'xt '` wlg) x`azpy enk z"iyd zceara lecb gevp

 .xeg`

In my opinion what this means is that the source of Dan’s soul comes to him from that aspect of
the divine which longs for simplicity and integrity of heart. So much so, that it became possible for
Dan to stand and be tried against any criteria by which he anyone might judge him. He was always
ready to be tried and tested by any judge with the skill to probe for truth. As we learn in the Talmud,
(Pesachim 4a) ‘He who says, ‘Judge me, litigate me,’ most probably comes from the Tribe of Dan, as
it is written, (Gen. 49:16) “Dan will judge his nation like one of the Tribes of Israel.” In the book,
Mei Hashiloach,  (Vol.  I. Ex. Tetzave)  it  is  explained  thus: ‘All  Dan’s power came  from  his  absolute
conviction that God would help him, since he was acting in good faith, as the Talmud says, ‘He who
says, ‘Judge me, litigate me,’ comes from the Tribe of Dan,’ because they possessed that unflinching
resolution backed by their faith that God would see them vindicated in judgment. In every endeavor
a person undertakes in this world, even he is studying Torah or performing Mitzvot and good deeds,
he nevertheless always remains in some doubt. E.g. a man may give alms to the poor man, now, if
the poor man uses that energy to do something good, then the almsgiver was supporting the hand of
another person in the performance of a Mitzva. But if the poor man does a sin, God forbid, with
that  energy,  then  the  giver  was  supporting  the  hand  of  the  sinner.  Among  the  Tribe  of  Dan,
however,  there  exists  such  tremendous confidence  that  God will not  allow a  Mitzva done with  a
pure heart to go to waste; why, after all, should God turn it into a stumbling block? That God will
surely  summon  a  worthy  pauper  to  receive  the  alms,  someone  who  will  use  the  energy  and  do
another Mitzva with it.’ If  a person does an act of charity without ulterior motive and with
good intent, but the recipient of the charity then does something wrong with it, that might enrage
the original giver of the charity, who might denounce the recipient in his heart. Such is possible as a
result of any number of interactions in life where one person does something proper which is then
used improperly by the other. And because he does not suffer iniquity it may happen that he accuse
him inwardly and denounce him in his heart, that’s why the the Torah warns him, ‘Cursed is he who
strikes his neighbor in secret.’

lk cbp htyna cenrl ie`x `diy cr ald zexyie zeninzl wwezyn cinzy ef 'igan el `a oc znyp yxeyy exe`ia l"pe
ixn` ipic epec xn`c `edd  (.'c migqt) `zi`ck .ezin`l zn` oic ocd oiicle oeicl zr lka okene ,ezeninza bxhwn
lky l"fe (devz 'xt '` wlg) geliyd in 'tqa yxtne .'eke l`xyi ihay cg`k enr oici oc aizkc iz`w ocn dpin rny
ocnc gkzy` ipic oec xn`c `edd 'nba x`eank meza jled `ed ik ori exfri i"ydy geha `edy zngn `ed mztewz
wtqa k"g` `ed dyer mc`dy h"rne zevn elit`e f"der ipipr lka ik ,oica dkfiy gha xy` zetewz ea 'id ik iz`w
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e"g dxiar dyr iprd m`ae devn dyer ici riiqn `xwp devn dyrie dfd gka jli iprde iprl dwcv ozep mc`yk oebk
devnd dyry xg`n 'da geha `edy lecb zetewz `vnp hayd dfae ,dxiar ixaer ici riiqn ozepd 'idi f` gkd dfa
ozp mc` m`e .l"kr devn dyrie gkd dfa jlie xyk ipr i"yd el oinfiy gha dfa leykn i"yd el oinfi dnl zeninza
ozepdl qrk xac dfn z`vl leki aeh ik epi`y ote`a dwcvd z`pda ynzyd lawnde dievx dpeekae zeninza dwcv
bxhwl e"g `al leki dxiar lra laeq epi`y meyne ,miigd ozne `yna mipte` dnk lr oke .lawnd lr bxhwiy xyt`e

.'ebe xzqa edrx dkn xex` aezkd exidfd jkitl eala eilr

Mishna 14
Enthroned  the  letter  ­ r  ­ Ayin  in  Rage  and  tied  it  a  crown,  combining  them  with  one
another  and  forming  Capricorn  in Olam  ­  World,  Tevet  in Shana  ­  Year  and  the  liver  in
Nefesh ­ Soul of male and female.

c"i dpyn
 o"ir ze` jilnd36.dawpe xkf ytpa cake dpya zahe mlera icb oda xve dfa df otxve xzk el xywe fbexa

.36:fbexiax xn` llk ('c 'a oileg dpyn) q"ya `zi`c enk oica `aiwr iax lr xaeb didy q"ya icigid xteqd aayi iax 'iga `edy l"pe
mbe .k"r ,`aiwr iax el dcede .dtxh ,lqtl dl mxb xg` xace ie`xk dzhigyy lk .dlap ,dzhigya dlqtpy lk ,ryedi iax meyn aayi
`zi` cere .'eke xfnn cled l`xyia d`ia el oi`y lk xne` didy sqei oa `aiwr lr geevpe e`ea xn`c aayi 'xk (.c"q oiyeciw) 'nba
exiag el gipd `le [ynegn xzei] fafal yway cg`a dyrne zeixal jxhvi `ny ynegn xzei fafai l` fafand ikd inp `ipz (.'p zeaezk)
xyrd dpde  l"fe  (e"k dncwd) mileblbd xrya `zi` mbe  .k"r `aiwr iax epne  exiag egipd `le  aayi  iax dl  ixn`e  aayi  iax epne
,`a`c zexeab dyngde .zetihd el`a eyalzp mdizenyp xy` ,zekln ibexd dxyr 'iga md ,`ni`c dynge ,`a`c dyng ,mdy ,zexeab
cqg `ed `aiwr 'x ik ,ynn jk mxcq ik ,c"rlpe .`aa oa dcedi 'xe ,b"k ryil` oa l`rnyi 'x ,xteqd aayi 'x ,b"ayx ,`aiwr 'x .md
`aiwr iax epiid micqgd z` sekl gk ea yie zexeabay zx`tz `ed aayi iaxy `vnp k"` .k"r .'eke zexeabay dxeab b"ayxe .zexeabay

.el zecedl

Rage: In my opinion this refers to R. Yeshevav the Scribe, the only  individual  in the Talmud who vanquished R.
Akiba  in  legal  argument,  as  we  read  in  the  Mishna,  (Chulin  2:4)  ‘R.  Yeshevav  quoted  a  rule  in  the  name  of  R.
Yehoshua; any animal improperly slaughtered is considered Nevelah ­ Carrion. If the animal was slaughtered properly
but was subsequently found to have a critical defect it does not become Nevelah ­ Carrion, but rather Treifah ­ Non
Kosher. R. Akiba acceded to his opinion.’ In another ruling, (Kidushin 64a) ‘As R. Yeshevav who said, ‘Come let us
vanquish R. Akiba b. Yosef, who  is used to saying  that  intercourse with a non­Jew makes the child a Mamzer.’ In
another  Talmudic  quote,  (Ketubot  50a)  ‘Anyone  who  wishes  to  squander  their  money  [on  charity]  should  not
squander more  than a  fifth,  lest he end up depending on others. The was an  incident with a man who wanted to
squander  more  than  a  fifth,  but  his  colleague  prevented  him  from  doing  so.  Who  was  the  colleague?  It  was  R.
Yeshevav. Some say it was R. Yeshevav who wanted to do the squandering but his colleague prevented him from
doing so. Who was the colleague? It was R. Akiba.’  In  the  book, Sha’ar  HaGilgulim,  (Intro.  26)  we  read,  ‘The  Ten
Gevurot  ­  Judgments,  five of which  are  from Abba ­ Father  and  five  from Imma  ­ Mother  correspond to  the Ten
Martyrs whose souls were clothed in these Ten Drops [of seed] The five Gevurot ­ Judgments of Abba ­ Father were
R. Akiba, R. Shimon b. Gamliel, R. Yeshevav the Scribe, R. Yishmael b. Elisha the High Priest and R. Yehuda b.
Bava. And it seems to me that this is their precise order, because R. Akiba is the ­ zexeabay cqg ­ Hesed of Gevurot ­
the Lovingkindness of Harshness, while R. Shimon b. Gamliel is ­ zexeabay dxeab ­ Gevurah of Gevurot ­ the Harshest
of Harshness.’ If  the  order  expressed  by  the Sha’ar  HaGilgulim  is  indeed  precise  then  R.  Yeshevav  the  Scribe
represents ­ zexeabay zx`tz ­ Tifferet of Gevurot ­ the Glory of Harshness, an aspect with the power to overturn the

Hesed ­ Lovingkindnesses,  forcing R. Akiba to accede his rightness.
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Preface to Mishna 15
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:22) “Cursed is he who
lies  with  his  sister,”  as  referring  to  the  Asher,  because  Asher  had  tremendous  abundance  and  a
surplus to his needs, as is discussed in Vol. I. (Ex. Tetzaveh). Anyone who has such a surplus of good
things  is  in  danger  of  thinking  they  don’t  need  to  work  for  it;  that  their  love  for  God  is  so
fundamental it resembles the love between brother and sister, as is explained about the verse, (Lev.
20:17) “A man who takes his sister, etc., it is a HESED, they shall be put to death.” That is why it is
said, ‘Cursed is he who lies with his sister.’

e"h dpynl dgizt
dagxd did xy`l ik ,xy` cbp `ed .'ebe ezeg` mr aky xex` aizk  weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa
jixv epi`y zerhl leki dagxda zeaehd lk el yiy ine (z`lne d"c zevz 'xt oey`x wlga x`azpy enk) zehytzde
z` gwi ik yi`e weqt lr (miyecw 'xt) x`azpy enke zeg`e g` zad`k yxeyd zad`a z"iydl ezad` wx ,dcearl

 .ezeg` mr zky xex` xn`p xy` cbp okl 'ebe `ed cqg 'ebe ezeg`

In my opinion what this means is that the source of Asher’s soul comes to him from that aspect of
the divine which longs to draw down the ­ xe` ­ Ohr ­ Light, ­ rty ­ Shefa ­ Abundance and ­ zewiac ­
Deveikut  ­ Closeness to God,  to approach God,  each  individual, at his or her source. As we read,
(Cant. 8:1) “Oh,  if only  someone might make you my brother, nursed at my mother’s breast;  if I
found you outdoors I might kiss you there, and no one would scorn me. I could bring you to my
mother’s house.” In the commentary of the Malbim, it is interpreted to mean; If only the following
two conditions were met, 1.) That I might escape from the shackles of my physical body to cleave
unto my Creator whenever I have Expanded Consciousness; that I not be  required first  to divest
myself of my physicality,  to  fall  into a deathlike sleep. That  I be at a  level of connectedness with
God, as was Moses who could move into a state of prophecy while still in his body, without terror
or trembling.  2.) That I be at such a level with such perception and awareness of God that God will
teach me His Torah and Worship while I am still in my body. That God receive pleasure from me;
from my meditation and reasoning.’ And because all this abundance and surplus could bring him to
a carelessness born of  familiarity,  therefore  the Torah warns him, ‘Cursed  is he who  lies with his
sister.’

eil` axwzdl 'zi ea zewiacde rtyde xe`d zkyndl wwezyn cinzy ef 'igan el `a xy` znyp yxeyy exe`ia l"pe
jbdp` .il efeai `l mb jwy` uega j`vn` in` icy wpei il g`k jpzi in ('` 'g mixiyd xiy) `"ck ,oeilrd eyxeya
iteb ixeqnn z`vl lke`y (.` elld 'iga izy ilv` miiwzzy i`eld (my) m"ialnd 'ity enke .'ebe in` zia l` j`ia`
did`y `l` ,dzin oirk dncxza dlitpe sebd zhytdl jxhv` `le oigend zelcb il didzy zr lka i`xeaa wacdl
dbxcna did`y (.a .zzxe dcxg ila eteba ytpd cera `apzn didy epiax dyn enk oeilr weaica zeidl efk dbxcna
,'eke ilkyene ipeir on ipnn zgp lawi 'zi `edye ,izieeba icera ezceare ezxez ipcnli `ede 'zi ea dbyd il didiy efk

.'ebe ezeg` mr aky xex` aezkd exidfd jkitl zelyxzdl zeaehd i"r `al lekiy meyne .y"iir

Mishna 15
Enthroned the letter ­ v  ­ Tzadi in Gulping and tied it a crown, combining them with one
another and forming Aquarius in Olam ­ World, Sh’vat in Shana ­ Year and the intestine in
Nefesh ­ Soul of male and female.

e"h dpyn
i"cv ze` jilnd37.dawpe xkf ytpa oawxewe dpya haye mlera ilc oda xve dfa df otxve xzk el xywe dhirla
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.37:dhirldnlyc oibxce dyn 'niba `ed oetxh ik rce l"fe (b"q ml` zpei 'q) ep`tn r"nxd iazka `zi`cke oetxh iax 'iga `edy l"pe
iax didy d`xpe .k"r ,zenexz olik`dl ick zxeva ipya '` meia miyp sl` h"x yciw zeixkp miyp sl` cbpke dync oibxc iabl oeawep

.cg` meia yciwy miyp sl` od el`e ,ezy` ef engl ('e h"l ziy`xa) i"yxty enk ,'ebe engl dpny xy`n ('k h"n ziy`xa) 'iga oetxh

Gulping: In my opinion this refers to R. Tarfon, as we read in the writings of the Rema of Pano, (Yonat Elem 63)
‘Know that ­ oetxh ­ Tarfon has the Gematria ­ Numerical Value of ­ dyn ­ Moses = 348. The spiritual aspects of
Solomon  were  feminine  by  comparison  to  the  spiritual  levels  of  Moses.  And  corresponding  to  the  1000  gentile
women [Solomon married] R. Tarfon betrothed 1000 women in one day during a famine so that he could feed them
Terumah ­ Priestly Offerings.’ It seesm that R. Tarfon represented Asher, as it is written, (Gen. 49:20) As for Asher,
he bread is fat.” And as Rashi, (ibid. 39:6) explains, His Bread ­ Refers to his wife. These are the 1000 women he

betrothed in a single day.
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Preface to Mishna 16
The book, Mei Hashiloach, (Vol. II. Deut. Ki Tavo) reads the verse, (Deut: 27:25) “Cursed is he who
takes a bribe to slay an innocent soul,” as referring to the Tribe of Naftali about whom it is written,
(Gen. 49:21) “Naftali  is a swift hind.” This  is a warning  to him not to hurry a favor  to his  friend
before the right time. And not to be amazed at the good fortune his friend is enjoying, for to do so,
may  cause  him  harm.  This  is  called  taking  a  bribe;  being  astonished  at  good  fortune,  even  his
neighbor’s good fortune.

f"h dpynl dgizt
aizky ilztp cbp `ed .'ebe iwp mc ytp zekdl cgy gwl xex` aizk weqtd yxtn (`eaz ik 'a wlg) geliyd in xtqa
lrtzi `le ,onfd mcew exiagl daeh mc`d xdni `ly `ed dxdf`d dfe ,dgely dli` ilztp (`"k h"n ziy`xa) ea

.exiag zaehn elit`e daehn lrtziy cgy gwl `xwp dfe ,rx el dyri dfa ik exiagl aheiy dnn

In my opinion what this means is that the source of Nafatali’s soul comes to him from that aspect of
the divine which longs for cooperation and unification with the rest of his brothers, all together as
Tribes of Israel. This is the chief meaning of the name, Naftali is expressed in the verse, (Gen. 30:8)
“A divine binding  have I  been bound,”  where  it  is  understood to  have  the  same root  as Tefilla  ­
Prayer, and Tefillin ­ Phylacteries. In the writings of the Ari, (Likutei Torah Num.) we read, ‘Why is it
that  in the  first  chapter of  the Book of Numbers  the census of each  tribe is  introduced with the
phrase, ­ ipal ­ Liv’nei ­ To The Children Of.  But when ultimately the Tribe of Naftali is counted the
verse  simply  begins  ­ ipa  ­ B’nei  ­  Children  Of.  The  reason  is  straightforward.  Know,  when  the
census of Israel was taken they went around the entire Israelite camp, standing at the door of each
tent, recording the roll of people in the great ledger by name. So and so, son of so and so, of Tribe
X. And so on, throughout the entire camp, until everyone’s name, from all the Israelite tents, was
recorded in the ledger. They then took the ledger containing all the myriads of people’s names, all
mixed together, and began sorting through it, extracting the census of each tribe and transferring the
information onto a separate register; every tribe then had its own. They read from the big  ledger,
announcing,  ‘So  and  so,  son  of  so  and  so,  belongs  in  the  census  of  Tribe  X,’  and  it  was  duly
recorded in the tribe’s own register. The process went on until each tribe’s individual members had
been sorted out of the big ledger into the tribe’s own register, until eleven tribes were sorted. Once
eleven  tribes  ahd  been  sorted  there  remained  only  the  Tribe  of  Naftali.  Naftali  did  not  require
transcribing into a separate register, they were already written out. Once all the other tribe’s names
were removed it was unnecessary to start another register. So they announced the census of Naftali
without having to do additional arithmetic. Once they had removed all other names the remainder
was the census if Naftali  and another count was not needed. Thus they announced, ­ ipa  ­ B’nei  ­
Children of Naftali  are  the  remaining number and  this  is  their  count. The other  tribes had  to be
counted once they were in their own register, hence the phrase, ­ ipal ­ Liv’nei ­ To the Children of
Reuben, To the Children of Simeon, etc.’ In my opinion there is a deep secret hinted at here in
the Lurianic  teaching, alerting us to  the profound mystery at  the  root of  the soul of the Tribe of
Naftali. They were unique in that they were counted in their original places, in the very ledger where
Moses, Aaron and prince of their tribe had recorded them. They didn’t require any sort of transfer,
and remained  in the original  ledger. So,  there remained fixed within them the impression of  their
connection to every other person among the entire Israelite camp; an impression that was lost to all
of the other eleven tribes. That’s why the genius if the Tribe of Naftali is to be on the same team as
everyone else. This what the Mei Hashiloach means when he says that there is a danger of him being
amazed at some good fortune of his own or his neighbor’s. Because Naftali was still impressed with
the original observation recorded by Moses as he wrote him into the ledger; a ledger which had the
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same spiritual resonance as the original Tablets of the Ten Commandments. The original Tablets did
not contain the word, ­ aeh ­ Tov ­ Good. It wasn’t needed. It was only the second Tablets of the
Ten Commandments which contain the word, ­ aeh ­ Tov ­ Good, which was necessary in order to
fix all  the rage. As we read in the Talmud, (Nedarim 22b) ‘If the Jews had not sinned they would
only have received the Five Books of Moses and the Book of Joshua, containing the order of the
settlement of the land. Why is this? It is written, (Eccl. 1:18) “For in much wisdom is much rage.”
Naftali  could  still be  amazed by,  ­ aeh  ­ Tov  ­ Good happening  to  himself  to  to  someone else,  a
reaction which may of itself be damaging. That is why the Torah warns, ‘Cursed is he who takes a
bribe to slay an innocent soul.’

ihay cgi mr aexa eig` x`y m` cb`zdl `zeevl wwezyn cinzy ef 'igan el `a ilztp znyp yxeyy exe`ia l"pe
dxez ihewil) l"fix`d iazka `zi`e .dltze oiltz enk `zeev eyexity izlztp m"idl` ilztp 'iga xwir edfe .l`xyi
heyt oiprde .ipal `le ilztp ipa xn` oexg`d ilztp hayae ipal xn`p mihayd lka dnl dyw ,oae`x ipal l"fe (xacna
xcq qwpta eze` oiazeke gzte gzt lka oicnere l`xyi dpgn lk z` miaaeqe oikled eid l`xyi z` zepnl evxyk rc
qwpt egwl k"g`e l`xyi ly mizad lk zepnl exnby cr dfa `veik oke ipelt hayn t"ate ipelt hayn t"at zenyd
qwpta oiligzn eid f`e cal oeilba haye hay lk xtqn `ivedl xg` welig zeyrl jixve miyp` `eax mr axern dfd
hayd eze` ly miyp`d lk oinilyn eidy cr r"ta my eze` oiazek eide ipelt hayl eze` eazkz t"at exn`e oey`xd
oerny ipal df mixne`e ipyd hayn `edy `edd qwpta aezkd lk miywane oixfeg k"g`e oey`xd qwpta oiaezk mdy
oikixv eid `l dpexg`a ilztp hay `edy '` hay wx x`yp `le `"id lk enlypyke mihay `"i cr dfa `veik lk oke
eide  enewna eze` oipen eid okle  ecal  `ed wx xg` hay cer enr axern my oi`  xak ik  xg` azka `ivedle  xefgl
cer 'it ipal ea xn`p xg` azka mpeayg i`vedl oikixv eidy mixg`d j` mxtqn jke jke ex`yp el` ilztp ipa mixne`
hay  yxey  lr  xi`n  lecb  ceq  o`k  qenky  l"pe  .l"kr  ,'eke  oae`x  ipal  e`  oerny  ipal  xagl  jixv  o`k  aezkd  yi`d
my ex`ype wzrdl ekxvd `le .dciwtd zrya ehay `iype oxd`e dyn eze` myxy enk enewna dpnp didy ,ilztp
eid df  xearae  ,mihayd x`yl  x`yp  `ly dn l`xyi  llk  lk  ly dniyx mkeza mlv` x`ype  ixewnd qwpta mnewna
e` el dyrpy daehd lr lrtzi `ny yyg yi `weec ilztp hayay geliyd id lra 'ity dfe .mihayd x`y mr `zeeva
zeipy zegela `weece ,daeh mda did `ly zepey`x zegel 'igaa dede ,epiax dyn myxy dn myxp cer elv` ik ,exiagl
exidfd jkitl rx el dyri dfae mdixagl e` mdl `ad daeh lr elrtziy xyt`e ,recik qrk aex owzl daeh aex `a

.'ebe iwp mc ytp zekdl cgy gwl xex` aezkd

Mishna 16
Enthroned  the  letter  ­ w  ­ Qof  in Laughter and  tied  it  a crown, combining  them with one
another and forming Pisces in Olam ­ World, Adar in Shana ­ Year and the spleen in Nefesh
­ Soul of male and female.

f"h dpyn
 s"ew ze` jilnd38.dawpe xkf ytpa leghe dpya xc`e mlera mibc oda xve dfa df otxve xzk el xywe wegya

.38:wegyjipniqe  ,onbxznd  zitveg  iaxa  lblbzp  ilztp  l"fe  (f"l  wxt  -  ayie)  mihewild  xtqa  `zi`ck  onbxeznd  zitveg  iax  'iga
.k"r ,xty ixn` ozepd (`"k h"n ziy`xa)

Laughter: This refers to R. Chutzpit the Interpreter, as we read in the book, Sefer Halikutim,  (Gen. Vayeshev 37) ‘
Naftali was reincarnated in R. Chutzpit the Interpreter. This is what is hinted at in the verse, (Gen. 49:21) “Who gives

beautiful words.”
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Preface to Mishna 17
It was said about the rabbi, R. Levi Yitzchok of Berditchev, author of the Hasidic classic, Kedushat
Levi, that he had the soul of R. Akiba b. Yosef. About R. Meir of Premishlan it was said that he had
the  soul  of  Joseph.  About  R.  Avraham  Yehoshua  Heshl  of  Apta,  that  he  had  the  soul  of  King
Solomon, who was reincarnated in R. Tarfon as mentioned in the previous Mishna. R. Levi Yitzchok
said  about  the Holy Yid, R.  Yaakov Yitzchok  of P’shischa  that  he had  the  soul of Rabeinu  Tam
(Jacob ben Meir Tam, grandson of Rashi c.a. 1100. 1171) who was called Tam to  indicate  that he
shared  a  soul  with  Jacob  the  Patriarch,  knows  as Ish  Tam  ­  Straightforward  Person,  (Gen  25:27).
Both  of  them  had  married  two  sisters,  and  the  Holy  Yid  also  married  two  sisters.  R.  Hershel  if
Zyditchov said of himself, that he had the soul of R. Yishmael b. Elisha the High Priest. From these
hints it would seem that the Patriarchs, the Tribes and the Tanaim of the Mishna and the Amoraim
of the Talmud were reincarnated in the students of the holy Ba’al Shem Tov.

 f"i dpynl dgizt
x"xd lre ,sqei oa `aiwr iax znyp el dzidy (iel zyecw w"dtqd lra) ayhicxan wgvi iel x"xd lr eilr exn`
jlnd dnly znyp el dzidy ht`n lyrd ryedi mdxa` x"xd lre ,wicvd sqei znyp el dzidy olyinrxtn xi`n
`gqiyxtn wgvi awri x"xd yecwd icedid lr eilr xn` wgvi iel x"xde .(e"h dpyna x`eank oetxh iaxa lblbzpy)
yxid iav x"xde .zeig` izy `yp k"by epia` awri znyp el dzide ,zeig` izy `ypy mz epiax znyp el dzidy
mi`pzde mihayde zea`dy rnyn mdixac jezne .lecb odk l`rnyi iax znyp el yiy envr lr xn` aeyhicfn

.yecwd aeh my lrad icinlza elblbzp myd iyp`e mi`xen`de

In my opinion we should be able to identify the twelve who represent the Twelve Tribes described
in  this chapter, and correlate  them with the  two sets of six mentioned here. More information  is
needed.

.r"ve ,yy yy lr mixceqnd ef epzpynay 'iga xyr mipyd mdy l"pe

Mishna 17
Two are savage, two exult. Two are mirthful, two are thrusting. Two are predacious, two are
trappers. He made them like adversaries, arrayed them like a war. This also in contrast  to
this.

f"i dpyn
mipy39mipy ,mifrel40 mipy ,mivilr41 mipy ,mifilr42pmipy ,mivre43mipy ,mitxeh44oink okxr ,daixn oink o`yr .miciiv

.39:mifrelexiage - frel enbxz i"yxe .'ebe frl mrn awri zia mixvnn l`xyi z`va ('` c"iw milidz) llda el aexwde ,`xwna ceqi el oi`
'ebe dty iwnr mr d`xz `l frep (h"i b"l 'iryi)

Savage: The word has no source in Scripture, unless it is, (Psalm 114:1) “When Israel went out of Egypt, the house
of Jacob from a barbarous people.” The Targum of Onkelos translates the word as Barbaric. Rashi comments: ­ frl ­
Lo’ez ­ From among a people with a foreign language. A similar word can be found in the verse, (Isa. 33:19) “You

will no longer see those ­ frep ­ No’ez ­ Savage people, those people with an unrecognizable language.”

.40:mivilr.migny md mivilr 'ite .'ebe d"edia ial ulr xn`ze dpg lltzze ('` 'a '` l`eny) dpg zltza el aexwde ,`xwna ceqi el oi`

Exult: Does not appear in Scripture. The closest is the verse, (I. Sam. 2:1) “Then Hannah prayed and said, ‘My heart
exults in God.’”

.41:mifilr.mignyd md mifilr 'ite .'ebe mifilr oe`y lcg mitz yeyn zay ('g c"k diryi) eceqie
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.df znerl df z` mb ,dngln

Mirthful: Its source is the verse, (Isa.24:8) “The noise of the mirthful has ceased.”

.42 :mivreplkae (h"i 'f my) .'ebe yexa dlri uevrpd zgz (b"i d"p 'iryi) dlnd xewn izx`ia mye .uerp d"c 'e dpyn '` wxt lirl eznbec
(my) w"cxd 'ite .'ebe xac dfd mrd z` aiydl mivrep mz` ji` ('e a"i '` mikln) enk mivrep yxtl xyt`e .'ebe milldpd lkae mivevrpd

.k"r ,dvr il zzl eig`a yi` mknvra mivrep mz` ji`

Thrusting: In Ch. I. Mishna 6 there is reference to the End ­ uerp ­ Na’utz ­ Inserted into the Beginning. (see note,
ibid.    cit.  loc  Inserted)  The  source  for  the  word  is  the  verse,  (Isa.  55:13)  “Instead  of  the  ­ uevrp  ­ Na’atzutz  ­
Thornbush shall come up the cypress.” The thorn thrusts itself into whatever it touches. (see also ibid. 7:19) There
may  be another  interpretation  to  the word  ­ mivrep  ­ No’atzim   based on  the verse,  (I Kings  12:6)  “How do  you
counsel” The Radak, (ibid.) comments; When you discuss this among yourselves, how do you consider counselling

me?

.43:mitxeh .'ebe dita sxh zif dlr dpde (`"i 'g ziy`xa) gp lv` el aexwde ,`xwna `nbec el oi`

Predacious: The root of this word first appears in Gen. 8:11, “and lo, an olive leaf torn off in her mouth.”

.44:miciiv .'ebe d"edi iptl civ xab did `ed ('h 'i ziy`xa) cxnip lv` el aexwde ,`xwna `nbec el oi`

Trappers: The root of this word first appears in Gen. 10:9 “He was a mighty trapper before God”
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Mishna 18
Three  mothers,  seven  doubles  and  twelve  simples,  these  are  the  twenty  two  letters  with
which  founded,  Y”H,  YHV”H  TZABA”OTH,  ELOHI”M  CHAYIM,  ELOHA”Y  Israel,
E”L SHADA”I, High and Exalted, Who Dwells Forever, Lofty and Holy is His Name

g"i dpyn
mday zeize` a"k el` ,zeheyt a"i zeletk ray zen` yly45cqi46d"i47z"e`av d"edi48miig m"idl`49l`xyi i"dl`

.45:cqimitxye mipte`d dlrn i`av zervn`e zlerta ,epern cqi y`e mine gexn epiid ,ozylyny x`ean my ,`"i dpyn '` wxta lirl oiire
zeize`d mi`lnzny `l` myd `ed ze`dy `le .miyecwd eizeny z` d"awd cqi zeize` a"kd ici lry xaecn epzpyna o`ke .'eke zeige
oewixhep ikp` xn` dicic opgei iax (.d"w zay) 'nbd 'it dfe ,mda xy` epevx lk mditexive mdi`linae myd zeize`a mivawpe ,dyecw
xeq`e ,xwg oi` cr wcwecne mvnevn dlne dxeye dyxte xtq lky ,zexeab 'iga `id azkay dxez oipr ik .k"r ,ziadi zaizk i`ytp `p`
oiir) ,azk 'iga dyecwd ezxeza elek eqipkde eceak mvnv lekiak d"awdy zaizk i`ytp `p` 'ite .zg` ze` 'it` dpnn rxbil e` siqedl
lk zcib`e zevawzd `id ceqi zxitq 'igy ceqi zeize` zeize`d mi`xwp ikd meyne ,ceqi ly 'itd edfe ('e dpyn 'c wxtl dgizta lirl
`id gexd lk mcew .heytd oevxd zelylzyd oipr `"i 'i 'h 'g zeipyna '` wxta `zi` oke .cg` mewn l` lretd l` mz`ivi mcew zegkd
miaevge miwewg da gexn min ziyily .zeize` a"k miaevge miwewg da gexn gex zipy .xeaice gexe lew miaevge miwewg eae ycewd gex
gex epiid ozylyne .zxyd ik`lne ceakd `qk miaevge miwewg da minn y` ziriax .heytd oevxd zenybzd epiidc hihe ytxe edae edz
'b wxta lirl x`eank ,ilr dxtk e`iad 'iga ,dperd ceq oipr edfy ,glqpe `hg 'iba `ede ezper mewn ceqi 'iga epern cqi y`e min

.zekix`a 'c dpyn

Founded: See above, (Ch. I. Mishna 11) where it is explained that from the three of them, i.e. from Breath, Water
and Fire He founded His Ma’on ­ Abode, with the action and intermediacy of the supernal creatures, the Ofanim ­
Wheels, Serafim ­ Burning Angels and Chayot ­ Living Creatures, etc. Here in this Mishna it  is being explained that
through the medium of the 22 letters God founded His Holy Names. Not that the letters comprising the word are
the Name, rather that the combinations of letters are filled with holiness. That the letters of the Name, their Miluy ­
Letters Written As Words,  their Tzirufiim  ­ Permutations are all  filled with God’s Desire they contain. This  is the
meaning of the Talmud, (Shabbat 105a) ‘R. Yochanan said, “I believe the the first word of the Ten Commandments,
­ ikp` ­ Anochi ­ I am God your Lord, is a Notariqon of the phrase, ­ ziadi zaizk i`ytp `p` ­ Ana Nafshai Kativit Yahavit
­ I, Myself have written and given.”’ The Written Torah is at the level of Gevurah ­ Might, because every book,
chapter, line and word is counted precisely and exactly and it is forbidden to add or detract the slightest bit. If one
letter is missing from a Torah scroll it is Pasul ­ Unusable. So the meaning of the phrase, ­ ziadi zaizk i`ytp `p` ­
Ana Nafshai Kativit Yahavit ­ I, Myself have written and given, is that God constricted, so to speak, His essence and
put  it  into the Torah in writing. (see above, Ch. IV. preface to Mishna 6) This  is the meaning Yesod ­ Fundament,
God,  so  to  speak, pouring Himself  into and  through a conduit  towards us. So  the  letters  are called Otiyot Yesod  ­
Foundation Letters, because they represent the conduit through which the Divine flows into the Olam ­ World, Shana
­ Time and Nefesh ­ Soul. The Sephirah of Yesod ­ Fundament is the gathering and bunching of all potential into one
place before shooting out into the world to attain their potential. In Ch. I. Mishnas 8, 9, 10 and 11, we were given a
description of the way in which the Simple Desire is expressed in a particular order. First as Ruach Hakodesh ­ Holy
Spirit,  comprising Voice, Breath and Speech,  then Ruach  ­ Breath,  comprising  the 22  letters,  then Mayim  ­ Water,
comprising Chaos, Void, Mud and Clay representing the substantiation of the Simple Desire. And finally Esh ­ Fire,
comprising the Throne of Glory and the Ministering Angels. The three elements of Breath, Water and Fire together
comprise Ma’ono  ­ His Dwelling Place, which  we said,  is  the  Sephirah of Yesod ­ Fundament. The  word ­ epern  ­
Ma’ono ­ His Dwelling Place can also be read ­ epern ­ Mei’Avono ­ From his sin. The Gematria ­ numerical value of ­
epern  ­  is 172 =  the Gematria of  ­ g"lqpe `"hg  ­ Sin and Forgivness which  is  the Place of God’s Pleasure  in  the

mystery of ‘Bring An Atonement For Me’, as was explained above, (Ch. III Mishna 4) at length.

.46 :d"icr `qkd herin lr dxen d"i myy gxkeny '` dpyn '` wxt lirl oiire 'ebe dreyil il idie d"i zxnfe ifr ('a e"h zeny) eceqie
iying meid eze` l`rnyi 'x xn` l"fe 'c ze` 'd wxt izax zelkid iwxt `zi`ck zekln ibexd dxyr e`a df lre .wlnr ziign didzy
ezekln xzk xyw oeicxz oa `pipg 'x l"fe 'c ze` 'g wxt (my) cr 'eke l`xyi ixia`n eytz xnel inexn dyw dreny d`ayk did zaya
qepitel oeicxz oa `pipg 'x zxeva ecinrde ycgl sl` mipenbd mitl` zyy bxde miycg dyy xqiw qepitel ly eipt zxevk inex lr jlne

.k"r ,l`xyi inkg dxyr lkl ef dcnae y`a edelihde edeytz dlrn ly ozeigd xg`e edezinde y`a edekilyde edelhpe inex iptl xqiw

Y”H: Its source is the verse, (Ex. 15:2) “My strength and song is Y”H, and He has become my salvation.” See above,
(Ch. I. Mishna 1) where it is explained that the Name, ­ d"i ­ Y”H, represents the diminution of the Throne of Glory
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50i"cy l"`51`ype mx52yecwe mexn cr okey53.eny

until such time as the memory of Amalek is blotted out. It was to this end that the Ten Martyrs, as an event in world
history, occurred. As we read in the Pirkei Heichalot, (Rabbati 5:4) ‘R. Yishmael said, “That day was Thursday, when
the  bad  news  came  from  Rome  saying  that  the  Jewish  noblemen  were  to  be  arrested.  (ibid.  8:4)  R.  Chanina  b.
Tradyon thus  acquired  the  royal  crown and  reigned over Rome,  masquerading as  the Emperor Lupianus,  for  six
months.  During  that  period  he  had  killed,  some  six  thousand  government  officials,  one  thousand  per  month.
Lupianus was resurrected in the form of R. Chanina b. Tradyon and displayed to the whole of Rome, whereupon he
was cast into a fire and killed. Then he was resurrected again and again in the body of each of the Jewish Sages who

had been sentenced to die.”

.47:z"e`av d"edize`av l`xyi ipa e`xwpy mbd .'ebe jzn` ipra d`xz d`x m` z"e`av d"edi xn`ze xcp xcze (`"i '` '` l`eny) eceqie
wxt lirl oiire .('` dpyn '` wxt lirl oiire) 'ebe mixvn ux`n d"edi ze`av lk e`vi dfd meid mvra idie (`"n a"i zeny) aizkck d"edi
zeize`d ceq dfe .zelidwe zexeag micecb zexeye mixeh l"x ze`av 'igaa md zeize`y c"rlpe izyxity (zeize` a"i d"c) 'h dpyn '`
dcna dcn dl ozipe ef my gk dxxer dzltza dpge .oaenk lig zeyrl mivn`zn mcegi`ae .ccea lig enk gk ila dtx yelg envrl cg` lky
eiptl xn` (:d ziprz) `zi`e .'ebe eny i`xwa l`enye eipdka oxd`e dyn ('e h"v milidz) aizkc oxd`e dynk lewy didy `iapd l`eny

.k"r ,'eke eny i`xwa l`enye eipdka oxd`e dyn aizkc oxd`e dynk ipzlwy mler ly epeax

YHV”V  TZABA”OTH: Its  source  is  the  verse,  (I  Samuel  1:11)  “She  made  a  vow  and  said,  ‘YHV”V
TZABA”OTH  ­ LORD  of Hosts,  if You  will  indeed  look  on  the  affliction of  Your maidservant.”  Although  the
Jewish People are referred to earlier in the Torah as ­ d"edi ze`av ­ TZIV'OTH YHV”H ­ Hosts of God, (Ex. 12:41)
“And it came to pass, at the end of the four hundred and thirty years, even the same day it came to pass, that all the
Hosts of God departed  from the  land of Egypt.”  (see Ch.  I. Mishna 1,  ibid. Mishna 9,  cit.  loc. 12  letters)  In my
opinion the letters are like hosts, in ranks of lines and columns, troops, groups and assemblies. This explains why the
word ­ ze`av ­ TZABA”OTH is comprised of the two words, ­ ze` `av ­ TZABA OT ­ Army of Letters, because
one letter on its own has no power, like an individual soldier. When they are grouped and assembled they increase in
power and potential. Hanna in her prayer, quoted above, awakened the power of this Name, and was rewarded with a
child, Samuel the Prophet who outweighed Moses and Aaron, as it is written, (Psalm 99:6) “Moses and Aaron among
His priests, and Samuel among those who call on His name, call upon God, and He answers them.” We read in the
Talmud, (Ta’anit 5b) Samuel said to God, ‘Master of the Universe, do You consider me as Moses and Aaron, that

you  have written, ‘Moses and Aaron among His priests etc?’”

.48:miig m"idl``l` .ddnz` `ed ig lra ike ,llk miigd oipr d"awd lv` jiiy ji` dywc ,oiprd epxaqd mye .'g dpyn '` wxt lirl oiir
.miig iexw `idd dxhnl jxvpy lelre d`vez lke ,heytd oevxd zwtd zilkzl a`yne zervn` 'it miig i`cee

ELOHI”M CHAYIM: See above, (Ch. I. Mishna 8) There we explained the following: The question is asked, how
dare  we  ascribe organic  processes  to  God,  surely  any  talk  of  a  Living  God  is  inappropriate?  Obviously,  the  title
Living God is itself a metaphor. Life is the evolutionary medium whereby God achieves His purpose, defined as the

fulfillment of the Simple Desire. All consequences and effects of the decision to fulfil His Desire are called Life.

.49:l`xyi i"dl`epia` awri ly epweic l"f exn`y dnl fnxne .'ebe l`xyi i"dl` l"` el `xwie gafn my avie ('k b"l ziy`xa) eceqie
d"awd e`xwy oipn (g"i dlbn) zkqna epizeax eyxcy epizeax yxcnk `ed zn`d jxc lre  l"fe (my) o"anx oiir .ceakd `qk lr dwewg
dz` ,el xn` ,xg` oeyla ('g h"r) dax ziy`xaa cer edexikfd lecb ceq dfd oipra yie l`xyi i"dl` l"` el `xwie xn`py ,l` awril
ux`a dxey dpikydy dpekde ceakd `qka dwewg awri ly oipewi`y cinz mixne` mdy dnl efnxi mipezgza d"el` ip`e mipeilra d"el`

.k"r ,oiai likynde l`xyi

ELOHA”Y Israel: God of Israel. Its source is the verse, (Gen. 33:20) “He erected an altar there, proclaiming [him]
E”l ­ l`xyi i"dl`  ­ Eloha”y Israel,” hinting at the rabbinical teaching, that the likeness of Jacob’s face is carved on the
front of the Throne of Glory. Nachmanides (ibid.) explains it thus; ‘Understanding this verse kabbalistically, it is like
the homiletical midrash suggested in the Talmud, (Megilla 18) ‘How do we know that God called Jacob, ‘El’? It is
written, ‘proclaiming [him] E”l, Eloha”y Israel,’ i.e. Eloha”y Israel ­ God of Israel proclaimed him, [Jacob] El. There is a
tremendous mystery hidden in this teaching, mentioned in in the Midrash, (Gen. Rabba 79:8) in a slightly different
version, ‘Jacob said, ‘You be God on high while I am God below’ hinting at the famous teaching that the image of
Jacob’s  face  is  carved  on  the  Throne  of  Glory,  meaning  that  the Shechina  dwells  in  the  Holy  Land.  Whoever

understands will understand.’
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.50:i"cy l"`mipea dgny x"xd ixac md mirecie .'ebe iptl jldzd i"cy l"` ip` eil` xn`ie mxa` l` d"edi `xie ('` f"i ziy`xa) eceqie
didy ,ic mlerl izxn`y `ed ip` (.a"i dbibg) xn`py dn lr fnxn df my l"fe (c"`a '` ze` ziy`xa) wicv ixt 'tqa oiire `gqiyxtn
,ic d"awd mdl xn`e ,y"zi ezedl` mi`xapd exikiy ick dzid d`ixad ik ,epiid .ecinrde d"awd ea xrby cr 'ek jlede aigxn mlerd
d"r epia` mdxa` xikdyk ,`linn .k"r ,jxazi ezedl` epnn xikdl `idy enk d`ixad witqz ik ,xzei cer gzndl oikixv oi`y

.k"r ,eilr cner n"dnn d`ex did ,ezedl` d`ixadn

E”L SHADA”I: It source is the verse, (Gen. 17:1) “God appeared to Abram, and said to him, I am E”L SHADA”I;
walk before me, and be perfect.” There is a well know teaching from the rebbe, Reb Simcha Bunim of Pshischa, (see
Pri Tzadik, Gen. 1) This Name hints at the teaching from the Talmud, (Hagiga 12a) “­ i"cy ­ SHADA”I, I am He
who  said  to  the  world,  “­ ic  ­ Dai  ­  Enough!”  The  universe  was  expanding  onwards  until  God  shouted  at  it,
‘Enough!’ and stopped it.’ R. Bunim’s teaching is this; Since the purpose of Creation was so that sentient creatures
might recognize God’s divinity, God told the universe, ‘Enough!’ It is sufficiently evolved that anyone, observing it
from any perspective, can deduce God’s divinity.  Once Abram, after observing the world, had  recognized God’s

divinity, it was only natural that he saw the King,  King of Kings standing over him.

.51:`ype mx.'ebe `ype mx `qk lr ayi ipc` z` d`x`e edifr jlnd zen zpya ('` 'e diryi) eceqie

High and Exalted:  Its source is the verse, (Isa. 6:1) “In the year of King Uzziah's death I saw God sitting on a
throne, high and exalted.”

.52 :yecwe mexn - cr okey.'ebe oeky` yecwe mexn eny yecwe cr oky `ype mx xn` dk ik (e"h f"p diryi) eceqie

Dwells Forever, Lofty and Holy: It source is the verse, (Isa. 57:15) “Who dwells forever, whose name is Holy,”

.53 :eny.zeize` a"kd ici lr 'zi cqiy dn epiid eny ik `wiic eny

His Name:  The phrase, ‘His Name’ is chosen most particularly, because God’s Name is first to be founded with the
22 letters, as has been discussed previously.
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Preface to Mishna 19
In Ch. I. Mishna 6 we read, ‘For He is a singular master who has no second.’ In Ch. II. preface the
Mishna 2 we read from the Midrash, Otiyot D’Rabbi Akiba, that everything having to do with God’s
Name happens in triplets, never in another form. Although we generally hold that whenever there is
a plurality the minimum number is two, when it is in reference to God we find this is not so. With
regard to Creation and Divine Names, the minimum number is three. With this rule in mind we can
understand the Talmud, (Menachot 110a) ‘Rav said to R. Shimi b. Chiya, ‘Gentiles refer to Him as ­
­ Eloha D’Eloha ­ ‘god’s God.’ Although we also refer to God as, ­ midl`d i"dl` ­ Eloha”i HaElohim,
God of gods, (see Psalm 136:2) Praise to the God of gods, his Love is forever,” neverthless there
exists  a  subtle  difference  in  the  way  the  two  terms  are  used.  We  are  particular  to  emphasize  the
plurality in the gods. The Targum (Yonatan ibid.) translates ­ midl`d ­ HaElohim  ­ `idl` ­ Elohaya ­
gods  in  the plural  and not  ­ `dl`  ­  Eloha,  as did  the Gentiles  mentioned  in  the Talmud,  in  the
singular. That makes two and not three. Our tradition is that nothing exists in the world in smaller
numbers than three, except for God who is One without a second.

h"i dpynl dgizt
iaxc zeize` yxcndn epcnl 'a dpynl dgizta 'a wxtae .y"iir ,el ipy oi`e `ed cigi oec`y `zi` 'e dpyn '` wxta

`aiwr54,mipy eherin ieaix lky minkg exn`y t"r`e .zxg` dxeva `le yleyn `weec `ed d"awd ly eny oipr lky
`iig xa iniy axl ax dil xn`y `xnbd dfa yxtl l"pe .yely eherin ieaix lk ziy`xa dyrna ik ,ok epi` epipiprl
idl`l eced ('a e"lw milidz) `"ck m"idl`d i"dl` 'zi el mi`xew op`y .k"r `dl`c `dl` dil exwc (.i"w zegpn)
oeyl `le miax oeyl midl`d xnel miwiicne .'eke `idl` idl`l egay (my) ozpei mbxze .'ebe ecqg mlerl ik midl`d
'zi el mi`xew m"ekrd la` .'eke mipec`d ipec` oke .cigi oeyl `edy `dl` `le ,miax oeyl `idl` ozpei mbxz oke ,cigi
ezlef ylyn zegt mlera xac mey oi`y dlawd eple ,yely `le mipy iede ,cigi oeyl edfe ,zegpna `zi`ck `dl`c `dl`

.el ipy oi`e cg` `ede 'zi

Mishna 19
Trustworthy witnesses are three in number. Each one of them stands alone as they testify to

.54aygp `edy iptn zeize` ylya eze` oixewe zg` ze`a eze` oiazek dn iptn s"l` xg` xac ('` ze` '` gqep mlyd `aiwr iaxc zeize`)
zeize` eny z`ixwe cg` `xwp d"awd .cg` d"edi 'd d"edi l`xyi rny ('c 'e mixac) xn`py cg` `xwpy `ed jexa yecwd cbpk cg`
megx l` 'd 'd .yleyn eny ixd cg` d"edi 'd d"edi xn`py yleyna `l` eiptl oixew oi` ely gaye my lke cg` d"awdy oipne zeyleyn
eiptl mixne` oi` gay lky oipne .yleyn ixd (f"i 'i mixac) lecbd l"`d mipec`d ipec`e midl`d i"dl` .yleyn eny ixd ('e b"l zeny)
ixd ('b d"nw milidz) xwg oi` ezlcble c`n lledne 'd lecb .yleyn ixd ze`av 'd yecw yecw yecw ('i 'e 'iryi) xn`py yleyn `l`
dpynl dgizt 'a wxt oiir) .zyleyn dxiy ixd oixz mixiyd cg` xiy mixiyd xiy oke .yleyn ixd 'dl dxiy` dxiyd z` xiyi f` .yleyn

('a

(Midrash ­ Otiyot D’Rabbi Akiba, Version 1 section 1) “Another explanation. Why is it written with a single letter and
pronounced as a three letter word? Because it is being compared to God who is One as it is written (Deut. 6:4) Hear
O Israel, The Lord our God, The Lord  is One. God  is One but  the reading of His Name  is done with  tripartite
letters. And how do we know  that God  is One and  that every Name and praise given unto Him  is  always  in  the
triplicate?  Well,  it  is  written  Hear  O  Israel,  The  Lord,  our  God,  The  Lord,  ( d"edi e"pidl` d"edi-   ­  YHV”H
ELOHEIN”U YHV”H). You see a triplicate Name. Similarly (Ex 33:6) Lord, Lord, Merciful God and gracious, a
triplicate form. Similarly (Deut. 10:17) God of gods and Lord of lords,  the Great God, also a  triplicate form. And
how do you know that all praises said before Him are said in triplicate form? Well, it is written (Isa. 6:10) Holy, Holy,
Holy, The Lord of Hosts etc., also a triplicate form. Similarly (Psalm 145:3) The Lord is great and very praiseworthy
and there is no fathoming His greatness, also a triplicate form. Similarly (Ex 15:1) Then did Moses and the Children
of Israel sing this song to God saying: I will sing to God etc., also a triplicate form. Similarly (Cant 1:1) The Song of
Songs that is Solomon’s, also a triplicate form. Song is singular, songs are plural; a single plus a plural equals three, a

triple song.
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E”L, that He is One and has no second. These are them, Olam ­ World, Shana ­ Year and
Nefesh ­ Soul.

h"i dpyn
55mipn`p micr56l"`d lr oicirne ,cner ecal cg`e cg` lke ,md dyly57,od el`e .ipy el oi`e cg` `ed ik58mler59dpy
60.ytp

End the Fifth Chapter

iying wxt mz

.55:minp`p micr .(micr d"c) '` dpyn 'e wxt onwl oiir ,'ebe mipn`p micr il dcir`e ('a 'g diryi) t"tr

Trustworthy  witnesses: Its  source  is  the  verse,  (Isa.  8:2)  “And  I  will  take  to  Myself  trustworthy  witnesses  for
testimony.” (see Ch. VI. Mishna 1 cit. loc. Witnesses)

.56:md dyly.oldlck ,cizrde ,dedd ,xard 'iga dyly  ode .'` dpyn '` wxta mixkfend mixtq dylyd epiid

Three in number: These are the three books named in the first Mishna or the first chapter; chronicle, account and
narrative; past, present and future.

.57:ipy el oi`e cg` `ed ik.y"iir ,el ipy oi`e ̀ ed cigi oec`y azk ('e dpyn '` wxt) lirle

He is One and has no second: Above, (Ch. I. Mishna 6) we read, ‘He is a singular master who has no second.’

.58:mlerlke ,xetq epi` ea azkpy xetqd f` ea `xew epi`e ecia xtqd fg` m` ,elek azkp xaky xtq enky epxn` '` dpyn '` wxta lirle
cr ohwn ,mivwd lk seq cr `xap xevi lk ziy`xn rx`y rx`n lky o`k xacne .eze` mi`xew k"`` eice xiip ly dliag `l` epi` xtqd

.ziy`xany rxe`n lke ,seq cr zlgzn diedd lk eyexity mler oipr dfe .azkp mc` zeclez xtq lr lkd lecb

Olam ­ World: Above, in Ch. I. Mishna 1, we discussed how the history of the world is like a book whose writing is
done. If someone holds the book in their hand but does not read it, then the story is not a story, it is nothing but a
pile of ink stained papers bound together. The story will only exist when someone reads it. So it is, every event, large
or small, from the very first act of Creation until the end of the last act, are written in the Book of the Chronicles of
Humankind. This is the meaning of Olam ­ World; everything, all existence from beginning to end, and every event

from the beginning.

.59:dpyxetiqd la` ,'eke rahd iwege zepeayge oipne xtqn zty `ed xaecn eay dtyd ,oipnde xtqnd `ed epxn` '` dpyn '` wxta lirle
zepeayge oeaygd mleray oeikn cizra `le xara `le deda `ed oeaygde xtqnd wx .oey`xd xtqd xtqny xetiq eze` `ed mixtqny

.deda dxw lkd

Shana ­ Year: Above, in Ch. I. Mishna 1, we discussed how everything is comprised of numbers and formulae. The
language of the book is mathematical; laws of nature, calculations, ratios and sums. Nevertheless, the story told in the
numbers  is  identical  to  the  narrative  written  in  the  first  book.  The  numbers,;  the equations  and  formulae  are  all
written  in the present tense; neither in  the past, nor in  the future, because in mathematics all  events occur  in the

present, now.

.60:ytpenk ,xtq ecia yiy in ik `al cizrd ceq `awepd `id xetqde .xetiqd xtqn e` `xewd mc`d `ed epxn` '` dpyn '` wxta lirle
.xtqd ly cizrd `ed xetqdy zxne` z`f .eze` `xewy cr eice xiip dliag wx qtez epi` ,lirl epxkfdy

Nefesh ­ Soul: Above, in Ch. I. Mishna 1, we discussed how crucial is the reader to the book and the narrative. The
narrative is  feminine,  it represents  the future of  the book. For without  reading the narrative  the book is merely a

collection of papers and ink. The narrative is the future of the book.
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